
Ռ. Ն. ՇԱԼՈԻՆՏ 

ՀԱՄԱՆՈՒՆ Ր Ա Ռ հ Ր Ի Ա Ռ Ա Ջ Ա Ց Մ Ա Ն ԱՂՐՅՈԻՐՆնՐք! Հ Ա Յ Ե Ր Ե Ն Ո Ւ Մ 

Լեզվի բառային համակարգը ՛ենթակա է անընդհատ փոփոխյէւ-

թյուններիւ Այդ փոփոխություններից մեկն արտահայտվում է հա-

մանունական խմբերի քայքայումով և նոր խմբերի առաջացումով։ 

Ինչպես բազմիմաստ բառի իմաստային կա՛ռուցվածքի, այնպես էլ 

համանուն բառերի բառային համակարգի փոփռխոճթյունը օրինա-

չափ երևույթ է լեզվյ՛ համար։ Լեզվի պատմության մեք մշտապես 

կատարվում են բառի իմաստային սահմանների փովւոխոսթյուններ։ 

Համանուն բառերի առաջացումը բառապաշարի հարստացման 

աղբյուրներից մեկն է։ Ժամանակակից հայերենի համանուն բառե-

րրն առաջացել են բազմազան աղբյուրներից։ Համանուն բառերի ա ֊ 

ոաջացումն ուսումնասիրելու տեսակետից կարևոր է ւգարզոր՚ոդ կեր-

պով ցույց տալ այն հիմնական աղբյուրները, որոնք ժա՛մանակակից 

հայերենում առաջ են բերել բազմաթիվ համանուն բառեր։ Այս ա-

ռաջադիր խնդրի լուծման համար կարևոր է յուրաքա՛նչյուր համա-

նունական խմբի աոաջացումր դիտելիս հանդես բերել պատմական 

մ ոտ.ե ցում ։ 

Համանուն բառերի առաջացման աղբյուրների քննությունը 

դժվարություն չի ներկայացնում միայն այն դեպքում, երր հայտնի 

է քննվող բառերի ստուգաբանությունը։ Ստուգաբանությունը, որ-

պես ժամանակակից լեզվի բառերի նկատմամբ կիրառվող միակ և 

հիմնական սկզբունք, որոջ չափռվ պատմական քննության ճիշտ 

ըմբռնման հավաստում է։ Այս հարցը սերտ կերպով կապվում է լեզ-

վի բառային համակարգի համաժամանակյա և տարաժամանա՛կյա 

քնն ութ յան ըմբռնման հետ։ 

Համանուն բառերի առաջացման հե֊տ կապված տեսական նյու-

թր պետք է խմբավորել իր ամբողջությամբ։ Համանուն բառերի ա ֊ 
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ռաջա ցմ ան աղբյուրների քննությունը կատարելիս պետք է, հնարա-

վորին չափ, այդ առաջացումը դիտել լեզվի զարդացման աոանձին 

շրջաններում. 

ՊԱՏԱՀԱԿԱՆ ԶՈՒԳԱԴԻՊՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՀԵՏԵՎԱՆՔՈՎ ԱՌԱՋԱՑԱԾ 

ՀԱՄԱՆՈՒՆՆԵՐ 

Ժամանակակից հայերենում կան բավական թվով համանուն-

ներ, որոնք առաջացել են տարբեր բառերի կամ բառաձևերի նույն 

արտասանության պատահական զուգադիպումից։ Դրանք հիմնակա-

նում այն համ անուն բառերն են, որոնք առաջացել են տարբեր ար-

մատներից։ Այսպիսի համանուն բառերը կարելի է կոչել պ ա տ ա հ ա -

կ ա ն զ ո ւ գ ա դ ի պ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի հ ե տ և ա ն ք ո վ ա ռ ա ջ ա ց ա ծ համանուններ։ 

Պսւտահական զուգադիպությունների հետևանքով համանուն բառեր 

են առաջանում երեք եղանակով, աJ երբ արտահայտության պլա-

նում հնչապես զուգադիպում են երկու անկախ բառեր, որոնք առա-

ջացել են տարբեր արմատներից, ինչպես՝ ա յ Ր յ — տղամարդ, այՐօ 

—քարայր, լալւ — սուտակ, լալ շ—արտասվել, լալՅ—համր, բ) երբ 

որևէ բառի հոլովական ձևը հնչապես զուգադիպում է մի այլ բառի 

ուղիղ ձևի հետ, ինչպես՝ ի ն ձ ( — ը ն ձ ա ռ յ ո ւ ծ , ի ն ձ շ — ե ս անձնական 

դե րանվան եդակի թվի տրական և հայցական հոլովի ձևերր, նոՐյ— 

փորվածք, Տ ո Ր շ — հ ա յ ր բառի եզակի թվի տրական հոլովի ձևը գ) 

երբ որևէ բայի խոնարհման ձևը հնչապես զուգադիպում է մի այլ 

բառի "պիղ ձևի հետ, ինչպես՝ կ ա Ր յ — կարվածք, կ ս ւ Ր շ — կ ՚ ս մ ։գա-

կասավոր բայի սահմանական եղանակի անկատար անցյալի եզա-

կի թվի երրորդ դեմքի բայաձևերըյ ա ր ի J — ք ա ջ , անվախ, ա ր ի շ — գ ա լ 

բայի եզակի հրամայականի ձևը^ ։ 

Բ՚եև հայերենում կան շատ համանուններ, որոնք առաջացել են 

ս/ատահական զուգադիպությունների հետևանքով, բայց այժմ այդ 

եղանակով համանունական նոր խմբեր չևն առաջանում։ Այդ բսւ-

ցատրվում է նրանով, յւր լեզվի զարգացման dամանակակից շրջա-

նում նոր արմատներ չեն առաջանում, բացի այդ, գոյականների հո-

լովման և բայերի խոնարհման ձևերր շատ դանդաղ են փոփոխվում։ 

Պատահական զուգադիպությունների հետևանքով համանուննե-

I Այստեղ նկատի ոլնենբ մասնակի կամ բաոյս քերականական համանոլններր, 

երր համանունական խմբի անդամները համահնչուն են քերկանական ոչ բոլոր 

ձհերոլմt այլ սոսկ մեկ աոանձին ձևում։ 
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րի առաջացման ուղին կարևլի է անվանել նԼրկսւ d ա մ ա ն ա կ ա ^ ր г — 

յ ս ւ ն օ ւ մ ա ն ա ր տ ա դ ր ո ղ ա կ ա ն , պ ա ս ս ի վ ո ւ զ ի : 

ԻՄԱՍՏԱՅԻՆ ՓՈՓՈԽՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՀԵՏԵՎԱՆՔՈՎ ԱՌԱՋԱՑԱԾ 

ՀԱՄԱՆՈՒՆՆԵՐ 

յամանուն րաոերի առաջացման հիմնական աղբ յուրն երից մ եկր 

միևնույն բառի տարրեր իմաստների Հեռացումն է, այսինքն՝ հա-

մարմատ համանուն բառերի առաջացման հիմնաւկան աղբյուրներից 

մեկր բազմիմաստության տրոհումն է։ 

Բազմիմաստ բառերից հա՛մանուն բառերի առաջացումը օրի-

նաչափ երևույթ է բոլոր լեզուների համարւ Այս կարևոր հարցին ա֊ 

ռաջինր ուշադրություն են դարձրել Շ. Բալլին և նրա հետևորդ Ա. 

Սեշեեն-լ Սովետական լեզվաբանության մեջ այս հարցերը ավելի 

խորացվեցին Վ. Վ. Վին ոդրադուէի կողմից։ 

Պատմական իմ ա ստաբանոռթ յան բնագավա՛ռում կատարված 

հետազոտությունները ցույց են տալիս, որ բազմիմաստության, ինչ-

պես և համանուն բառերի առաջացման հիմքում ընկած են իմաս-

տային պրոցեսներ, որոնք պատճառ են դառնում նոր բառերի երևան 

գալուն։ Շատ [եգվարաններ են անդրադարձել բառի իմաստային կա-

ոուցվածքի որակա՛կան վ։ոփո\խությւունների քննոււթյանր, բայց քս-

տացված արդյոլնքներր դեռևս չի կարելի բավարար համարել։ Բա-

ռի իմաստների փ ով։ ոխ ութ յունր հստակ կերպով պետք է սահմանա-

գատել նոր իմաստների առաջացումից։ Ուստի համանուն բառերի 

քննութ յունր կատարելիս չպետք է շվ/ոթել այդ երկու տարրեր երե-

վույթները։ 

Բազմիմաստ բառի տարբեր իմաստների հեռացումր և դրա հե-

տևանքով անկախ բառերի առաջացումը կարող են տեղի ունենալ 

լեզվական և արտալեզվական պատճառներով։ Համանուն բառերի 

առաջացումը բազմիմաստ բառի իմա սաներից հաճախ կանոնավոր 

բնույթ լի կրում։ Եթե իմաստային փովախոլթ յունների համար լի-

նեին կանոնավոր օրենքներ, եթե այդ փոփոխու՛թյունները տեղի ու-

նենային կանոնավոր կերպով, և տարբեր իմաստերի միջև գոյու-

թյուն ունենային կանոնավոր կապեր, ապա այգ դեպքում համա-

նուններ չէին առաջանա։ 

2 СЛ. Bally. Traltfe de s t y l l s t l q u e f r a n f a i s e . 1905. p. 61 . Ch. Bally. 
Alb. Sichehayt, A c i e s du C o n g r e s d e l ingu i s t lque ii la Hay. 1923, p. 41 . 
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Ժամանակակից հայերենում կան համանուն բառեր, որոնք ա ֊ 

ռաջացել են լեզվական և արտալեզվական փոփոխությունների հե-

տևանքով։ Արտալեզվական պատճառներով համանուն բառերի ա ֊ 

ռաջա ցումը սովորական երևույթ է։ Իրականության մեջ տեղի ունե-

ցող վւոփոխոսթյուննձրը, ժողովրդի սոցիալական, կենցաղային տե-

ղաշարժերը և շատ այլ պատճառներ կարող են նպաստել այդ երե-

վույթի առաջացմանըւ Օրինակ՝ է յ ս ւ տ ի կ ] — Ք ր ի ս տ ո ս ի հարության տո-

նը և դ ա տ ի կ շ — մ ի ջ ա տ (փոքր միջատ, կարմիր դույնով) բառերն ի-

մաստով այնքան հեռու են, որ թվում է, թե դրանք պևաք է ծագած 

[ինձն տարբեր արմատներից, Մինչդեռ պարզվում է, որ երկրորդը 

ծագել է առաջինից, ժողովուրդն այդպես է կոչել այդ միջա՛տը, ո-

րովհետև այն երևան է գալիս զատկի տոների ժամանակւ 

Պատահում է , որ համ անուն բառերի ց մե\կի առաջացումը կապ-

վում է հասարակական նոր երհույթի կամ հասկացության հետ, եթե 

վերջինս մուտք է գործում հասարակական կյանքի մեջլ Օրինակ՝ 

մսուՐլ — ախոռ, մ ս ո ւ Ր շ — մ ա ն կ ա մ ս ո ւ ր , օ ղ ա կ , — փոքր օղ, օդսւկշ— 

կոլտնտեսության ամենափոքր միաւէորումր, համանուն բառերից 

երկրորդների առաջացումը կապվում է հասարակական կյանբի նոր 

հասկացությունների հետ։ 

Ժամանակակից հայերենում կան շա՛տ համանուն բա՛ռեր, որոնք 

առաջացել են բ ա ռ ի մ ա ս տ ի փոխաբերումով։ Այսպես՝ շ ո լ ք բաոը գր-

րարարում ուներ մի քանի իմաստ։ «Նոր Հայկազյան բառարանըյ 

այդ բառը մեկնում է. «Ստվեր, հովանի)), «քող, ծածկոյթ))... Խ ա -

վ ա ր ն չէ ա ն ձ ն ա ւ ո ր , ա յ լ յ ե ր կ ր է ն ՝ ե ր կ ն ի ց յ ե տ լ ո ւ ս ո յ ն մ ե կ ն ե լ ո յ ՝ շուք 

ա ն կ ե ա լ և ս տ ո ւ ե ր ա ց ե ա լ , շուք, քօղ, ծածկոյթ գլխոյ կամ երեսաց, 

գլխաշուք, կամ հովանի այլաբանական... Զ ա յ ս հ ո վ ա ն ի ս և ծ ա ծ կ ո ց ս 

կ ա մ շուքս ի վ ե ր ա յ տ ա պ ա ն ա կ ի յ ե կ ե ղ ե ց ո չ . շ ո ւ ք — պ ա տ ի ւ , փառք. 

Լավ է մ ա ր դ ո յ խ ո ն ա ր հ ո ւ թ ե ա մ բ ծ ա ռ ա յ ե լ ա ն ձ ի ն , ք ա ն ա ն ձ ի ն շուք , 

ե ղ ե ա լ ՝ և հ ա ց մ ո ւ ր ա ն ա յ ց է (ՆՀԲ, հ. I I , էջ 492)։ ժամանակակից 

հայերենում շ ո ւ ք յ — ստվեր, շվաք և շ ո ւ ք , — փ ա յ լ , շքեղություն ի-

մաստների միջև կապը խզված է, և միայն լեզվաբանը կարող է այն 

կռահել։ Ոչ լեզվաբանը շ ո լ ք յ — ստվեր և շ ո ւ ք շ — փ ա յ լ բառերի միջև 

կարող է ոչինչ ընդհան՛ուր չգտնել։ Դրանք հնչյունակազմով նույն և 

իմաստով միանգամայն տարբեր բառեր են։ Ահա և իքւքր, ա ր և ի շ ո ւ -

քր (ԴԴ)։ Հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը , շ ո լ ք ր . վ ւառքը կ ե ն տ ր ո ն ա ց ա ծ էր ա ր ի ս տ ո -

կ ր ա տ խ ա վ ի պ ա լ ա տ ն ե ր ո ւ մ (ՍՇՀ)։ Կամ հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն , — կարողու-

թյուն, ունեցվածք և հ ս ւ Ր ս տ ո լ թ յ ո լ ն շ — թ ա գ ա վ ո ր ա կ ա ն տոհմ բառերը 

կապվում են բուն հայերեն հ ա ր ո ւ ս տ բառի հետ։ Սրանք ծագում են 
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բնիկ հայերեն հար արմատից, որի նախնական իմաստր եղել է « զ ա ր -

կ ե լ . խ վ ւ ե լ » : Հ ա ր ո ւ ս տ րառր բազմիմաստ էր. ըստ Հ. Աճաոյանի օրի-

նակների, հին մատենա գրության մեք այն ուներ հետևյալ իմաստ-

ները. «զորեղ, ուժեղ, ավադ, իշխանավոր, ազնվական», «երկար, 

երկարատև, շատ, առատ, բազմաթիվ», «մեծատուն»։ Այս վերշին 

իմաստները պահւզանվել են նաև ժամա՛նակակից հայերենում։ Ա-

ձառյանը բերում է նման օրինակներ ուրիշ լեզուներից, որոնք կրել 

են իմաստի նույնպիսի զարգացում։ Օրինակ՝ լատիներենում Օթ1՝> 

նշանակում է ուժ, իշխանու՛թյուն, ւզետու՚թ յուն և հարստություն, 

ինչք։ Կամ ֆրանսերենում riche նշանակում է հ ա ր ո ւ ս տ , իսկ նա-

խապես այն նշանակել է թ ա գ ա վ ո ր ա կ ա ն , ի շ խ ա ն ա կ ա ն : 

ժամանակակից Հայերենում հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն ) — կարողություն և 

հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն ? — թ ա գ ա վ ո ր ս / ՛ կ ա ն տոհմ այլևս չեն գիտակցվում որ֊ 

։գես բազմիմաստ րառի իմաստներ: Ղրանր միանգամայն անկախ 

բառեր են. ե ր ր ը ն կ ե ր ն ե ր ը հ ա ր ց ն ո ւ մ ե ն , թ ե ինշու չ ե ս օ գ տ վ ո ւ մ f n 

հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց ու վ ւ ա ր թ ա մ ա ս յ ր ո ւ մ . ա ս ո ւ մ ԷՐ հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը 

վ ւ չ ա ց ն ո ւ մ է մ ա ր դ ո ւ ս ի ր տ ը (ՀԹ), Դ ա գ ի կ Ա ր ծ ր ո ւ ն ի ն էլ հ ա գ ա ր ա -

ց ի ն ե ր ի հ ե տ ԷՐ մ ի ա ց ե լ , Ր ա գ ր ա տ ո ւ ն յ ա ց հ ա ր ս տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը ը ն ւ ս շ ն ք ե լ ա 

հ ո ւ յ ս ո վ (Մ)։ 

Ունենք ծ ա փ բնաձայնական բաոր, որր նշանակում է «ձեոքի ա֊ 

վւերր միմյանց խվ՚ել՝ ի նշան ողջույնի, ուրախության, գոհ ո ւն ա,կ ո ։ -

թյան՝ : Այս բառով կազմվել է մի շարք արտահայտութքունն եր, ո-

րոնցհո մի քանիսն օգտագործվում են ժամանակակից հայերենում, 

ինչպես՝ ծ ա փ գսւրկել , ծավւ տ ա յ , ծավւ ու ծ ի ծ ա ղ , ծ ա փ ու ծ ա ղ ի կ և 

այլն։ Ունենք սրան Համանուն ծւսվւ րառր «պուտուկ, հողե աման» 

իմաստով, որը կազմված է այլ արմատից և ոչինչ ընդհանուր չունի 

աոաջինի հետ• Սա միջին հայերեն բառ է և Հնուց վկայված չէ։ Այս 

բառից վւոխաբերությամբ առաջացել է մի այլ համանուն բառ, որը 

րոլյսի անուն է։ եվ այժմ ծավւ հնչյունակազմով ունենք երեք համա-

նուն բառեր, որոնցից առաջինը ծագում է մի այլ արմատից, իսկ 

երկուսը մեկ արմատից. P u i j g դու մ ե ն ա կ ե ս . մի ձ ե ռ ք ը ծավւ շի զ ա ր -

կ ո ւ մ ( Ր ) ։ Թ ո ւ ր ք ա հ ա յ ա ս տ ա ն ո ւ մ ա ռ ա տ ո ր ե ն ս վ ւ ռ վ ա ծ ե ն հ ե տ և յ ա լ 

ծ ա ղ ի կ ն ե ր ը ՝ ձ ն ա ր ե ր , մ ա տ ո ւ տ ի կ , ս յ ո ւ տ , ծ ա վ ւ կ ո ա ր ո ւ կ , ծ ա փ , ղ ա ր ա -

ֆ ի լ (ՎՓ)։ Պ ա տ ե ր ի տ ա կ ի ն շ ա ր վ ա ծ ե ն մ ի ք ա ն ի մ ա ն ր թ ա ն ի ծսւվ է ~ 

( ե ր ) , կ ճ ո ւ ճ ն ե ր , ը յ ո ւ թ , ը ղ ո ւ ղ , պ ո ւ լ ի կ ն ե ր (ՊՊ)ւ 

Հայերենում ունենք լ ո ւ յ ծ արմատը (լոյծ), որի հիմնական նշա-

նակությունը եզել է «Հալուկ, հեղուկային, հալհլոլկ, ջրջրկոտ, կա-
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կուղJ»3/ Այս արմատից է ծագում նաև լ ո ւ ծ ա ն ե լ բայը, որը լայն գոր-

ծածություն ուներ գրաբարում և. նշանակում էր o rքանդել , արձակել»։ 

Այս բառը գործածՎել է բ՛ազմաթիվ երկրորդական իմաստներով, ո ֊ 

բռնցից մի քանիսը պահպանվել են մինչև վերջին ժամանակներսг 

Ատ. Մ ալխա и յանցի բացատրական բառարանում այս բառը մեկնը-

վում է. « 1. որպես լ ո ւ ծ ա ն ե լ բայի անցյալ ւկատարյալի եզակի III 

դեմքի և եզակի Հրամայականի idլեր. 2. Հեզուկ դրութեան մեջ եղող, 

հոսանուտ, Հալուկ, ՀավՀզոլկւ 3. Փովսաբ. կակղացած, մեղկացած, 

բութացած, մեղկ, 4. լուծութիւն՝ թույլ լինելը, թուլամորթութիւն»*։ 

Ժամանակակից հայերենում չեն պահպանվել առաջին և չորրորդ 

՛իմաստները, պահպանվել են միայն ՛երկրորդ և երրորդ իմաստն՛երը, 

բայց տեղի է ունեցել նաև մի այ՛լ երևույթ, բառի փոխաբերությամբ 

գործա՛ծված իմաստը պատճառ է դարձել, որ երկու իմաստները 

ըմբ՛ռնվեն որպես երկու անկա՛խ բառեր։ Այժմ լ ո ւ յ ծ հնչյունակազ-

մով ունենք երկու համ՛անուն բառ, լ ո ւ յ ծ յ — հ ե ղ ո ւ կ , հեղուկային և 

լ ո ւ յ ծ շ — մ ե ղ կ , ցոփ, շվայտ։ 

Բա՛զմիմաստ բառի իմաստների փոփոխության տեսակները 

շատ են, հետևապես նաև բազմիմաստ բառերից համանուն-

ների առաջացման եղանակները։ Ժամանակակից Հայերենի Համա-

նուն բառերի քննությունը ցույց է տալիս, որ բազմիմաստ բառի ի-

մ աստն երից համանունների առաջացման հիմնական ՛միջոցներն են. 

ա) С ա ռ ի մ ա ս տ ի ը ն դ լ ա յ ն ո ւ մ , սա այն դե՛պքն է, երբ բազմի-

մ՛աս՛տ բառի տարբեր իմաստներից մեկը տարածվում է այլևայլ ա-

ռարկաների և երևույթների վրա, աո անում ավելի ընդարձակ իմաստ 

և այնուհետև այդ նույն իմաստով կայունանում իբրև անկախ բառ։ 

Օրինակ՝ նախկինում unir բառը նշանակել է միայն «հա՛տու», հե-

՛տագայում ստացել է նաև «սուրa զենքի իմաստը, կայունացել այդ 

իմաստով, դարձել միանգամայն անկախ բառ, և այժմ ունենք սոս՝ լ 

— հատու և ս ո ւ ր շ — թ ո ւ ր համանունները։ Մի սուր դ ա ն ա կ ունեի 

գ ր պ ա ն ո ւ մ ս ԼձԲ՝)։ Գ ո տ ի ի ց քարշ ԷՐ ը ն կ ա ծ ե ր կ ս ա յ ր ի սուրը ( Ր ) , 

Հայերենում ունենք ք ե ր թ արմատը, որը բնիկ հայերեն է և 

կազմված է skerւ ker «կտրեր արմա՛տից՝ թ աճականով։ Այդ ար-

մատը առանձին անգործածական էէ Դրան ցից առաջացել Է «քերթելЯ 

բայը, որ նշանակել ՛Է կ ա շ ի ն ք ե ր թ ե լ , կ ա շ ի ն հ ա ն ե լ : Այդ բառի ի ֊ 

մաստի զարգացման հետևանքով առաջացել են նաև ք ե ր թ ո դ (բա-

նաստեղծ), ք ե ր թ վ ա ծ (քերթուած) ( բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ յ ո ւ ն ) բառերը, 

3 Հ. Ա ճ ա ո յ ա ն , Արմատական բառարան, հ. I I I , Էշ 250։ 

4 Սin. ITuilfuuiohailig, ՀսրյԷրԷն բացատրական, բառարան, Հ . I I , էշ 208։ 
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ինչս/ես՝ քերել բայից ք ե ր ա կ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն գոյականըւ ներկայումս այս 

բառերի իմաստային կապերր լեն զգացվում և միայն ստուգաբա-

նության միջոցով գրսւնք կարող են բացահայտվել։ Այժմ գործ են 

ածվում ք ե ր թ ե լ ւ — մաշկը հանել և ք ե ր թ ե յ շ — բ ա ն ա ս տ ե ղ ծ ո ւ թ յ ո ւ ն հո֊ 

ըինել համանուն բայերը, Թեև ևրկրորգր հնացած է ժամանակակից 

հայերենում, բայց գործածվում է պասսիվ բառապաշարում։ Այգ 

բառերից են ծագում նաև ք ե ր թ վ ա ծ ք , — բանաստեղծություն և ք ե ր թ -

ւ | ա ծ ք շ — բերվածք համանունները։ 

բ) ք ա ռ ի ւ / ա ս տ ի ն ե ղ ա ց ո ւ մ , պատահում է, որ ընդհանուր իմաստ 

ունեցող բաոը ստանում է նաև մասնավոր իմաստ, որն անկախա-

նում է իբրև ինքնուրույն բառ և րնդհանուր իմաստի հետ կազմում 

համանունական խումբ։ 

Իմաստի նեղացում է տեղի ունենում այն ժամանակ, երբ ընդ-

հանուր իմաստով գործածվող բառը որևէ մասնագիտության մեջ 

ստանում է նեղ, մասնագիտական իմաստ։ Իբրև օրինակ վերցնենք 

ծ ա ւ լ ի կ լ — բ ո ւ յ ս և ծ ս ւ դ ի կ շ — հ ի վ ա ն դ ո ւ թ յ ո ւ ն բառերը, որոնց համանուն 

լինելր կասկած լի հարուցում։ Ծանոթանալով այդ բառերի պատմած 

կան զարգացմանը, նկատում ենք, որ նրանց համանունությունը 

ծագումնաբանորեն տարբեր բառերի պատահական նույնության 

արդյունք չէ։ Երկու բառերն էլ ծագում են հին հայերեն ծ ա ղ ի կ բա-

սից, որը գրաբարում արդեն բազմիմաստ էր և որի բոլոր իմաստնե-

րը (թե՛ ուղղակի, և' թե փոխաբերական) կապվում էին «բույսի, ծաղ-

կիл հետ։ Հետագայում այն ստանում է նաև «ծաղիկ հիվանդու-

թյուն» իմաստը, կայունանում է այդ իմաստով և դառնում անկախ, 

առանձին բառւ Օտար ե ր կ ր ո ւ մ ր ո ւ ս ա ծ մ ի ծ ա ղ ի կ չի կ ա ր ո ղ ի ր ե ր կ ր ի 

շունչն ու փ ա ր թ ա մ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ո ւ ն ե ն ա լ (ՀԹ)։ Ն ր ա ն ի ց ծ ն ա ծ մ ի ա կ ո ր դ ի ն 

մ ե ո ւ ս վ ծ ա ղ ի կ հ ի վ ա ն դ ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց ( Ր ) ։ Ծ ա ղ ի կ (բույս) բառից ծագում 

են նաև այլ համանուններ, ինլպես՝ ծ ա ղ կ ե լ , — ծաղկակալել և ծ ա դ -

կ ե լ 2 — նկարել, որոնցից երկրորդը առաջացել է առաջինից բառի-

մաստի նեղացման միջոցով։ Տ ա ս ն ու հ ի ն գ գ ա ր ո ւ ն ծ ա ղ կ ո ւ մ է ի ն ծ ա -

ղ ի կ ն ե ր ը , ե Ա լ մ ա ս տ ը տ ա ս ն ու հ ի ն գ տ ա ր ի լ ս ո ւ մ էր ս ո խ ա կ ի ս ի ր ա -

հ ա ր ա կ ա ն ե ր գ ը ( Ր ) ։ Ն ր ա ն ք ոչ մ ի ա յ ն գ ր ո ւ մ , ա յ լ և ծ ա ղ կ ո ւ մ է ի ն գ ր Ր -

f ե ր ր ( մ ա մ ուլ)։ 

գ ) Բ ա ռ ի մ ա ս տ ի մ թ ա գ ն մ ա ն և ն ո ր ի մ ա ս տ ի ա ռ ա ջ ա ց մ ա ն մ ի -

ք ո ց ո վ . պատահում է, որ նոր հատկանիշների հայտնաբերման կամ 

նախկին իմաստի կորստի հետևանքով բառը ստանում է նոր ի-

մաստ, անկախանում այդ իմաստով իբրև առանձին բառւ Այս վեր-

ջին իմաստը իր հերթին դառնում է մի նոր համանուն բառի առա֊ 
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ջացման պատճառ։ Իբրև օրինակ կարող ենք բերել դ ե ղ ձ ա ն հնչյու-

նակազմ ունեցող համանունների առաջացման պատմությունը, 

Հայերենում առկա է դ ե ղ բուն հայերեն բառը, որ ծագում է 

dhel արմատից։ Հետաքրքրական է դ ե ղ բառի իմաստափոխությու-

նը. այս բառը դեռևս V դարից առաջ նշանակում էր խ ո տ և միշտ 

գործածվում էր դ ա լ ա ր բառի հետ ( դ ա լ ա ր խ ո տ ) : Քանի որ հիվան-

դությունների բուժումը կատարվում էր խոտով, ուստի ղ ե ղ սկսեց 

նշանակել առհասարակ բ ժ շ կ ա կ ա ն խ ո տ և հետո ավելի ընդհանրա-

ցավ, նշս/նակելով ա մ ե ն տ ե ս ա կ ի դ ե ղ : Եվ այսպես՝ դ ե ղ — խ ո տ իմաս-

տը կորչում .է, և դ ե ղ նշանակում է առհասարակ բ ո ւ ժ ա մ ի ջ ո ց , ն ա ր , 

դ ա ր մ ա ն : Վերջինիս հետ կապվում են շատ իմաստներ, որոնք առա-

ջացել են փոխանցման միջոցով, ինչպես՝ թույն, հուռութ, մարմինը 

օծելու անուշահոտ իրեր, աչքերը քաշելու ծարիր, աբեթ և այլն։ Ւ-

րենց ծագմամբ դ ե ղ բառի հետ են կապվում նաև դ ա լ ա ր , դ ա լ ո ւ կ ն , 

դ ա ղ ձ , դ ե ղ ի ն , դ ե ղ ձ բառերը։ Վերջինս կազմված է դ ե ղ արմատից և 

ձ աճականից, և հենց այս բառի իմաստի առաջացումն էլ հետա-

քըրքրում է մեզ։ Գեղձ բառի Հիմնական իմաստն էր դ ե ղ ի ն , որը հե-

տագայում բոլորովին մթագնվել է։ Դ ե ղ ձ էր կոչվում հենց իր դեղին 

գույնի պատճառով։ Այստեղ պարզ է դառնում երկու համանուն բա-

ռերի ծագման պատմությունը, դ ե ղ ձ ա ն լ — դեղնագույն, ոսկեգույն և 

դ ե ղ ձ ա ն շ — դ ե ղ ձ ա ն ի կ թռչունը, որոնք կապվում են դ ե ղ ձ բառի հին 

իմաստի հետւ Վերջինս ավելի շատ օգտագործվում է ժողովրդական 

լեզվում. Ոչ ո ք Ջ ի վ ա ն ա ն չի ց ա վ ո ւ մ , Գ ո ն ե դու ա ր ի մ խ ի թ ա ր ե , ս ի -

ր ե լ ի դ ե դ ձ ա ն (աշուղ Զիվանի)։ Այստեղ բառիմաստի մթագնման 

մեջ կարևոր նշանակություն ունեն բառաձևերի կրած փոփոխու-

թյուններըւ Այդ փոփոխություններր հաճախ մթագնում են բառի 

կազմությունը և իմաստը, օրինակ՝ ղ ե ղ ձ ա ն բառը կազմված է դեդ 

արմատից, ձ ՝ աճականից, ֊ ա ն մասնիկից6< Եվ այսպես, առաջացել 

են միևնույն հնչյունակազմ ունեցող, բայց իմաստով միանգամայն 

տարբեր բառեր։ 

դ ) ք՛առի նոր ի մ ա ս տ ի ա ո ս ւ ջ ա ց ո ւ մ բ ն մ ա ն ո ւ թ յ ա ն հ ե տ և ա ն ք ո վ . 

ժամանակակից հայերենում ավելի շատ են բազմիմաստ բառերի 

տարրեր իմաստներից առաջացած այն բառերը, որոնց առաջա-

ցումը բացատրվում է նմանությամբ։ Դրա լավագույն օրինակնե-

րից մեկր բ ա զ ո ւ կ — թև և բ ա ղ ո ւ կ — ճակնդեղ համանուն բառերի ա-

ռաջացման պատմությունն էւ Այս բառերից երկրորդը առաջացել 

է առաջինից՝ ըստ նմանության՝ իր երկար թևերի պատձառով։ 

5 Արմատական րառարան, հ. 1, էչ 488։ 
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Թե և ր ա q 111 կ բառը նսւկնդեդ իմաստով անկաիւ I[ դարձել դեռևս 

գրաբարում, բայց դրանց իմաստային կաոլր պահպանված էրէ 

Սկզբում բ ա զ ո ւ կ կին անվանում շատ բույսերի ցողունները, ո-

րոնք երկար Լին ու վւարթամ։ Այժմ Էլ որոշ բարբառներում այդ-

ւզես են կոչվում շատ բույսեր, ՛որոնք թևի նմանություն ունեն։ ՆՀԲ-

ում բազուկ—թև բառի տակ տրվում Է նաև այդ իմաստը. «Բազուկ— 

ուռ, ոստ, բարունակ, ձիլզք տնկոց երկայնեալբ իբրե զբազուկս. 

Չ.զեն բ ա զ ո ւ կ ո ր թ ո ւ ն ընդ ա ր հ ա մ ա ր հ ա ն ս . . . Բազուկ տնկոց... Կամ 

ողկոյզ կաիւեալ յոստ արմաւոյ. Ա ր մ ա ւ ե ն ի ն ա յ ն բ ե ր է ե ր կ ո տ ա ս ա ն 

բ ա զ ո ւ կ յ ա մ ե ն ա յ ն ա մ ի , «բազուկ, որպէս անուն ուտելի բանջարոյ, 

որ և Տ ե ր ե ի ն ս ւ կ ն դ ե դ ի . Վասն ճակնդեղի, որ է բազուկ»6։ 

Հայերենում ունենք ա լ ի ք ] — կոհակ, Ա 1 | ի ք շ — ս պ ի տ ա կ մազ հա-

մանուն գոյականներըւ Այս բառերը իրենց ծադմամբ կապվում են 

Ա1|ի բնիկ հայ արմատի հետ, որը հնդեվրոպական ծագում ունի7։ 

Գրաբարում այս երկու իմաստներով էլ այդ բառը սովորաբար 

գործածվում էր հոգնակի թվով։ Երկրորդ բառի ծագման հիմքում 

րնկած է նմանությունը, հնում ա | ի ք ասելով հասկացել են թե մա-

զերի, թե ջրերի կամ ծովի ալիքները, կոհակները և հորձանքը։ 

ՆՀԲ -ում այս իմաստները տրված են որպես միևնույն բառի տար-

բեր իմաստներ. «Կոհակք, մրրկեալ և փրփրեալ ջուր ծովու կամ 

գետոց» և «Սո/իտակեցեալ հերք ծնօտի արանց»։ Ավելի ուշ այս 

իմաստները դարձել են անկախ բառերի իմաստներ։ Բացի այդ, 

ժ աման ա կա կա կից հայերենում ա | ի ք նշանակում է նաև ռադիոա֊ 

լիք։ Այս իմաստը ևս ա ռաջա ցել է բառիմաստի նեղացմամբ ալիք — 

կոհակ իմաստից։ Այժմ կարելի է ասել, որ ա լ ի ք հնչյուն՛ակազմով 

ունենք երեք համանուն բառ. ա | ի ք — կ ո հ ա կ , ա լ ի ք - սպիտակած 

մազ, ա լ ի ք — էլե՛կտրամագնիսական դաշտը տարածության մեջ։ 

Ու կ ա ր ծ ե ս հ ն չ ո ւ ն ա փ ք ր ջրի , Խ ա ո ն ո ւ մ է ի ր ե ն մ ր մ ո ւ ն ջ ը խ ո ր ի ն , 

էն ո ս կ ե թ ե փ ո ւ կ ձ ր կ ա ն բ ա ռ ե ր ի ն (ՀԲ՝)։ ժ ա մ ա ն ա կ ը բ ո լ ո ր ո վ ի ն 

ս պ ի տ ա կ ե ց ր ե լ էր ն ր ա ա լ ի ք ը ( Ր ) ։ Ո ր ք ա ն է յ զ ո ր ա վ ո ր | ի ն ի 

օ տ ա ր ռ ա դ ի ո կ ա յ ա ն ը , զ տ ե ք և ա մ ո ւ ր բ ռ ն ե ք ա յ ն ա լ ի ք ը , որ հ ա յ ե -

րեն է թ ր թ ռ ո ւ մ (ՍԿ)։ 

Հայերենում ունենք վ>ուլ բառը, որը հնդեվրոպական ծագում 

ունի ( p h o l ձևից) և նշանակել է «ավերակ, վ։լած տեղ», «լուսնի 

չբանալուց հետո հետզհետէ նուազիլը», սրից էլ առաջացել են ի 

փուլ զ ա լ , ի վ՛ուլ ա ծ ե լ արտահայտությունները։ ժամանակակից 

в ՆՀԲ, Հ. / , Հք 420, 
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Հայերենում ի նախադիրը ընկել է, և բառը գործածվում է առանց 

նախդրիւ Այո բառի երկրորդ իմաստը (լուսնի լրումից հետո նվա֊ 

գելը) ընդարձակվել է, և ըստ նմանության այդ իմաստով հասկա-

ցել են նաև մի անցքի, գործի, երևույթի աստիճանաբար իրար հա-

ջորդող փոփոխությունները և ընթացքի շրջանները։ Ներկայիս 

ըմբռնմամբ այս երկու իմաստների միջև իմաստային կապը խզվել 

է, և այժմ փուլ հնչյունակազմ ով ունենք տարբեր բառական ի ֊ 

մաստներով երեք անկախ բառեր, որոնք հավասարապես գործա-

ծական են գրական լեզվի թե՚ արևելահայ, թե' արևմտահայ տար-

բերակներում։ Փաւէւ — փլատակ, փ ո ւ լ շ — ժ ա մ ա ն ա կ ա շ ր ջ ա ն , փ ո ւ լ 3 — 

լուսնի փոքրանալը՝ լրումից հետո։ Ա ր դ յ ո ք ք ՚անյսւց մ ե ղ մ ե ց ի ր դ ւ ո 

վ ի շ տ , Ք ա ն ե ա ց Տ ո ղ ի ք ն ալ դ ա ր ձ ո ւ ց ի ր ց ա վ ե ր , փ ո ւ լ , ա վ ե ր ( Ռ Պ ) ։ 

ձ և ա վ ո ր ո ւ մ ը կսւրած ա պ ր ա ն ք ի ս տ ե ղ ծ մ ա ն չ ա փ ա զ ա ն ց պ ա տ ա ս -

խ ա ն ա տ ո ւ փ ո ւ լ ն է (ՄՏ)։ ժ ա մ ը 1 - ց ա ն ց 2 ր ո պ ե ի ն ( լ ո ւ ս ն ի ) խ ա -

վ ա ր ո ւ մ ը կՏւսսնի սււսսվել մ ե ծ փ ո ւ լ ( ի ) , ե ր կ ր ի ս տ վ ե ր ը կ ծ ա ծ կ ի 

լուսնի տ ր ա մ ա գ ծ ի ա վ ե լ ի ք ա ն ի 0 , 7 մ ա ս ը (մամուլ)։ 

Փ ո Ր | — փորելը, փորվածք և փ ո Ր շ — ո ր ո վ ա յ ն համանուն բառերի 

առաջացման հիմքում ևս րնկած է նմանությունը։ ՓՈՐ բառը հնում 

ունեցել է շատ իմաստներ, որոնց մեծ մասը ժամանակակից հա-

յերենի համար հնացած է. « Փ Ո Ր — ՛ ծ ա կ , պարապութիւն, մէջր փոս 

տեղ, սին, մէջը ծակ, սնամէջ, պարապ, որովայն, արգանդ, սիրտ, 

ընդերք (մարդու ներսը իբրև մի մեծ խոռոչ ըմ՛բռնելով, aԸնդու-

նարան միջուկ իրացՅ) (օր. նաւի, սեխի, ամանի), որից փորել, 

վւոս բանալ, խորացնել, բրել, կռել, կոփել, քանդակելւ»8ւ Ժամա-

նակակից հայերենում վ>ոՐ] — Փոր1>լը, վ*որվածք և փ ո Ր շ — ո ր ո վ ա յ ն 

միավորների միջև իմաստային կապը մթագնվել է, և դրանք միև-

նույն հնչյունակազմով տարբեր բառեր են. Կ ա տ ա ր ե ց ի ն վ ա ղ ե ր ի 

է տ ը և ա յ գ ի ն ե ր ի փ ո ր ը (մամուլ)։ Ի մ ս ո վ ա ծ փ ո ր ը կ ե ո ս կ ր ե ց ( Ր ) ։ 

Ըստ նմանության առաջացել են շատ համանուն բառեր. 0-

րինակ՝ ծ ո ց ւ — կուրծք, ծ ո ց շ — ( ա շ խ ա ր հ ա գ ր ա կ ա ն ) ծովածոց, վ ւո-

ս ի կ | — փոքրիկ փոս, այտի վրա ներս ընկած՝ փոսացած մասը, վ ւո-

ս ի կ շ — թ ղ թ ա խ ա ղ ո ւ մ կարմիր սրտիկ նկարն ունեցող թուղթը, ք ա ն -

դ ա կ լ — ք ա ր ի , փայտփ կամ այլ կարծր նյութի վրա փորագրված 

պատկեր կամ զարդ, ք ս ւ ն դ ս ւ կ շ — փ ո ր ա գ ր վ ա ծ փոս, խրամ, անցք 

համանուն բառերի առաջացման հիմքում ընկած է նմանությունը։ 

Այս բառերից երկրորդներն առաջացել են առաջիններից։ 

8 Ար՛մատական րաոարան, { . VI, էք 1276, 
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Լ ) Ֆ ո ւ ն կ ց ի ո ն ա լ ի մ ա ս տ ա փ ո խ ո ւ թ յ ա ն միջոց ՛ով . սա այն դեպ֊ 

րրն է, երբ որևէ առարկային կամ երևույթին հատկացվող ան վա-

նում ր տրվում է նաև մի այլ առարկայի, որբ կատարում է համե-

մատվող առարկայի կամ հատկանիշի դերը։ Այս տեսակետից բը-

նորոշ է կսւնցուն] — կան դնա ft, անիւ ախ и? ձ կ ս ւ ն գ ո ւ ն շ — ե ր կ ա ր ո ւ թ յ ա ն 

լաւի համանուն բառերի առաջացումը։ Այս բառերից երկրորդը թեև 

ժամանակակից հայերենի համար որոշ չավւով հնացած է և օգտա-

գործվել է պատմական երկերում, ժողովրդական բանահյուսական 

ստեղծագործություններում, այնուամենայնիվ, հետաքրքրական է 

այդ համանունների առաջացման պատմությունը։ Կ ա ն գ արմատը 

առանձին ան գործածական էր. հին մատենագրության մեջ պահ-

պանվել են - ո ւ ն մասնիկով և այդ արմ ատով ածանցված ձևերը։ 

Օրինակ՝ կ ա ն գ ո ւ ն նախապես նշանակել է аոտքի վրա կանգնած», 

аհաստատ, որ փուլ չէ եկած», аուղիղ, անթերի», «քայլելուց դադ֊ 

րած, կանգ առած», որից և առաջացել է կ ա ն գ ն ե ց բայը9։ Այս բա-

ռից է ծագում ոկանգուն» չափի միավորը, որից կազմվել և գոր-

ծածվել են մի շարք բարդություններ, ինչպես՝ ե ռ ա կ ա ն գ ո ւ ն , ե ր կ -

կ ա ն գ ո ւ ն , կ ս ւ ն գ ո ւ ն ա չ ա փ . կ ս ւ ն գ ո ւ ն ա չ ա փ ո լ թ յ ո ւ ն և այլն։ Լնում գո-

յություն ունեին կանգունի զանազան տեսակներ, ինչպես՝ հ ա ս ա ր ա կ 

կ ա ն գ ո ւ ն , ա ր ք ո ւ ն ի կ ա ն գ ո ւ ն , ս ր բ ս ւ գ ա ն կ ա ն գ ո ւ ն , ե ր կ ր ա չ ա փ ա կ ա ն 

կ ա ն գ ո ւ ն : Ըստ Աճաոյանի «Բուն հայկական կանգունը, ինչպես ա ֊ 

նանից երևում է, պետք էր որ ունենար կ ա ն գ ն ա ծ մ ա ր դ ո ւ հ ա ս ա կ ի 

ե ր կ ա ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը » ' 0 (ընդգծումը մերն է— ՌՇ)։ Հետագայում \\ւսն-

— կանգնած, ուղիղ և կ ա ն գ ո ւ ն — երկարության չափ իմաստների 

միջև իմաստային կապերը խզվել են, և դրանք դարձել են անկախ 

բաո֊համանուններ։ Կարոդ է ա յ ժ մ էլ ա ն ց ո ր դ ը ս ա ր ի ո ւ ս ե ր ի ց 

տ ե ս ն ե լ Ք ա ն դ վ ա ծ դ ո ն ե ր ի կ ա ն գ ո ւ ն ս յ ո ւ ն ե ր ը (ՀԹ)։ Մի ուրիշ տ ե ղ . 

գ ե տ ի ա վ ւ ի ն , ո ւ դ դ ս ւ ձ ի գ տ ն կ վ ա ծ է մ ի ա ս լ ա դ ա դ մի ք ա ր ա ժ ա յ ռ մ ի 

քանի կ ա ն գ ո ւ ն բ ա ր ձ ր ո ւ թ յ ա մ բ (Մ)։ 

զ) Հ ա մ ա ն ո ւ ն ն ե ր ի ա ռ ա ջ ա ց ո ւ մ ը բ ա ռ ի ի մ ա ս տ ն ե ր ի բ ա ղ ա ր կ ո ւ -

թ յ ա ն հ ե տ ե ւ ա ն ք ո վ , պատահում է, որ բառի իմաստները շփոթվում են 

մ իմ յան ց հետ շնորհիվ այն բանի, որ երկուսն էլ կիրառվում են միև-

նույն իրադրություններում, և հաճախ մեկն օգտագործվում է մյու-

սի վւոխարեն։ Արդյունքը լինում է այն, որ միմյանց փոխարեն օգ-

տագործված այդ իմաստներն անկախանում են որպես առանձին 

9 Նույն Անդուլէ, Հ. I l l , I.} 046, 
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բառեր՝ առաջացնում բառ-համանոլններ։ Օրինակ՝ ժ ա մ արմ ատ չ։ 

հայերենում կրել է իմաստի րնդարձակ մշակություն։ Հ. Աճաոյանն 

իր «Արմատական բառարան о ֊ում անդրադարձել է այս բաոի 

տարրեր իմաստների զարդացման պատմությանը։ Խոսենр միայն 

այն իմաստների մասին, որոնք մեղ հետաքրբրում են ժ ա մ հնչյու-

նակազմով համանուն բառերի առաջացում ր պարզաբանելու տե-

սակետից։ Ժ ա մ նախապես նշանակել է «մի ժամ, օրվա 1/24 մա-

սը», «որոշված ժամանակս, «կարգաւորութիւն ժամուց ի պաշտա-

մանս եկեղեցւոյ, ժամասացութիւնս^ ւ «Եկեղեցական ժամասա-

ցությունս .ի մ աստր ծադել է ժ ա մ — ժամանակ բառից։ Դրան նպաս-

տել են ժ ա մ ա գ ի ր ք , ժ ա մ ա կ ա ր գ ո ւ թ յ ո ւ ն , ժ ա մ ա հ ա ր , ժ ա մ ա մ ո ւ տ 

բառերը, որոնք ծագում են ժ ա մ — ժամանակ իմաստից։ «Բայց 

հատկապես եկեղեցական գործերում գործածելու պատճառաւ,— 

գրում է Հ. Աճաոյանը,— միացել են «եկեղեցիս գաղափարին։ Այս-

պես օրինակ, ժ ա մ հ ս ւ ր ՝ որ նշանակում է «ժամը՝ ժամանակը 

զարնողս գործածուելով յատկապէս «եկեղեցու ժամը զարնողս 

նշանակութեամբ մտածոլած է թե ժ ա մ նշանակում է «եկեղեցիս12: 

Շատ վայրերում ե կ ե ղ ե ց ի և ժ ա մ ա ն ա կ իմաստները գործ էին ա֊ 

ծում միմյանց փոխարեն, կամ հետամնաց վայրերում ժամը որո-

շում էին եկեղեցու արարողությամբ, ինչպես նաև Ժամ ասելով 

Հասկանում էին ե կ ե ղ ե ց ի : Ժ ա մ — եկեղեցի իմաստը այնքան է կա-

յունանում, որ վերածվում է անկախ բաոի և առաջացնում նոր հա-

մանունական խումբ» 

Բազմիմաստ բառի իմաստների հեռացումը կարելի է դիտել 

նաև որպես այնպիսի մի երևույթ, որն իր հերթին դառնում է ոչ 

մ իա յձ համանունություն, այլ բազմիմա՛ստության առաջացման 

աղբյուր։ Ուրեմն կարելի է ասել, որ բազմիմաստության տրոհու-

մդ նպաստում է բառի իմաստային կառուցվածքի որակական փո-

փոխությանը, հատկապես բազմիմաստ բառի իմաստների փոփո-

խությանը։ Դիտենք ն ղ ն ի մ բառի բազմիմաստության և դրա հետ 

կապված համանուն բառերի առաջացումը13 (տե՛ս էջ 75)։ 

Ինչպես տեսանք վերը շարադրվածից, բազմազան են բառ-

իմաստի փոփոխության պատճառները, այդ իսկ պատճառով դըժ-

վար է սահմանել այնպիսի ընդհանրական կանոններ, որոնք ընդ֊ 

! I Նույն տեղում, հ. 111, էշ 8։ 

12 Նույն տեղում։ 
13 Հենվում ենք Հ. Աճաոյանի ստուգաբանության վրա (տե՛ս Արմատական 

բառարան, հ. IV, էշ 645J ւ 
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դրրկևն լեզվի զարգացման ընթացքում տեղի ունեցող բոլոր Համա-

նուն բառերի իմաստային փոփոխությունները։ Այղ բազմազանու-

թյունը մասամբ բիւում է նրանից, որ բառերի իմաստային Համա-

կարգում ամփոփվում է լեզվփ կյանքում տեղի ունեցող յուրաքան-

չյուր վւուիո խութ յուն ւ Իմաստային փռվւռխութ յոմ/ների բնույթը 

Ըստ ՆՀՐ֊ի Հետագա զարգացումը 

I' ճիղմ, մատաղ, '/'"/'/' կամ սեղմ, 

փ>*ք>րողէ, սեղմեաչ և յանչաւիս 

խնայող, փ ո ր ր սրտիւ. ե փակ ձԼ ֊ 

ո oft, աղա ՛է 

Ժամանակակից Հայերենում 

Ողճիմյ — ։փոքրողի, ղձուձ 
/ւղձիմշ — կանղնաձ , լճացս, Л 

հաձախ այնքան բարդ է, որ գժվար է լինում որոշել բառի նախկին 

իմաստների Հարաբերությունը, իմաստային սահմանների անցու-

մրւ երբեմն կլ բավական չէ որոշել միայն բառի իմաստային սահ-

մանների անցումները, անհրաժեշտ է լինում քննել, թե երբ են 

տեղի ունեցել այգ անցւոմներր, ժամանակագրական որ շրջաննե-

րում են կ՛ատարվել դրա՛նք։ 

Մի շարք արմատական համանուններ, որոնք առաջացել են 

բազմիմաստ բառի իմաստների տրոհումից, իրենց հերթին առաջ 

են բերել որակական վ։ոփոխո։թյուններ՝ բազմիմաստ բաոի ի-

մ ա и տ ն ե ր ո ւ մ ։ Նման որակական փոփոխություններից են, օրինակ, 

իմաստների նեղացումը, լայնացումը, ոճական նոր երանգների ա ֊ 

վելացումը, իմաստների կառուցվածքային սահմանափակումը և 

այլն։ Բառի իմաստային որակական փոփոխությունները, որոնք 

Ըստ Մ ալխաս յանց ի րաոարանի 

1. Փ ոբրաս/ւրտ , ւիորրողի, 2. ոիյտ, 

մլաա, աղաչող, չնչի՛ն, անն չան , 

ղոլղնայւե ա, 3. ճաՀիճգ կանղ֊ 

՛հա Л , ցեխոտ քուր 
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տեղի են ունենում զանազան պատճառներով, հիմնականում ւս-

ռաջանում են լեզվական գործոնների ազդեցության հետևանքովւ 

Այս գործոնները կարող են ազդել բառի իմաստային կառուցվածքի 

զարգացման ու վ։ոփոխության վրա։ Կարող են առաջացնել նաև, 

ինչպես տեսանք շատ օրինակներում, բառի առանձին իմաստների 

որակական փոփոխություն, որն իր հերթին կարող է պատճառ 

դառնալ րագիմաստության տրոհման և նոր համանուն բառերի ա-

ոաջացման։ 

ԲԱՌԱԿԱԶՄՈՒԹՅԱՆ ՄԻՋՈՑՈՎ ԱՌԱՋԱՑԱԾ ՀԱՄԱՆՈՒՆՆԵՐ 

Ընդհանրապես լեզվի բառակազմական համակարգի նկարա-

գրության դեպքում սովորաբար նախապատվություն են տալիս ա֊ 

վե[ի տարածված և գործուն կաղապարներին։ Ուստի մենք չենք աշ-

խատում առանձնացնել այն բոլոր կաղապարները, որոնցով կազ-

մըվել են համանուն բառեր, որոնք սակայն հազվադեպ են գործած-

վում կամ դուրս են եկել գործածական րառաշերտի շրջանակներից։ 

Մենք բավարարվում ենք ցույց տալով ժամանակակից հայերենի 

բառակազմական հիմնական կաղապարները, որոնցով առաջացել 

են համանուն բառեր, երբեմն էլ համանունական խմբեր։ 

Կարելի է ասել, որ ժամանակակից հայերենի բառակազմու-

թյան հիմնական տեսակները առաջանում են հետևյալ կաղապար-

ներով. 

1) Բարդ բառեր, սրոնք կազմվում են լեզվի՝ երկու կամ ավե-

լի ինքնուրույն տարրերի գումարից (բառ, բառակապակցություն, 

հիմք).-

2) Ածանցավոր կազմություններ, որոնք ստացվում են ար-

մատի և ածանցի կամ արմատի և ածանցների համադրումից. 

3) Խառը կազմություններ, որոնք առաջանում են բարդ բառե-

րի և ածանցների համադրումից. 

4) Հապավումներ, երբ բարդությունը կազմվում է ոչ թե ա մ ֊ 

բոզջ բառով կամ արմատով, այլ բառից վերցրած պայմանական 

որևէ մասով (բառերի սկզբնահնչյուններով, սկզբնավանկերով և 

խառը, երր հապավումների բաղադրիչները լինում են սկզբնա-

հնչյուններ և վանկեր կամ վանկեր և լրիվ բառեր)։ 

Ժամանակա՛կից հայերենի համանուն բառերի քննությունը 

ցույց է տալիս, որ բառակազմական այս կաղապարները հավա-

սարապես չեն մասնակցում համանուն բառերի առաջացմանը։ 0-
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րինակ՝ III տիպի կաղապարով առաջացած համանունական խրմ-

բեր չկան, IV-ով՝ ես։ Կան միայն րաոնրի սկզբնահնչյունների յ 

կազմված երկու հապավումներ, որոնք դարձել են տարբեր համա-

նունական խմբերի անդամներ- ր ո ւ հ — զարմանքի, զայրույթի, վա-

խեցնելու բացականչություն բնաձայնական րաոր հնչապես զո։-

գագիո/ել է այժմ հասարակ գոյականի արժեք ստացած րուհ բա-

ռին, որբ կազմվել է բ ա ր ձ ր ա գ ո ւ յ ն - ո ւ ս ո ւ մ ն ա կ ա ն հ ա ս տ ա տ ո ւ թ յ ո ւ ն 

բառերի .սկզբնահնչյուններից։ « Ա մ ր ո դ ջ դ յ ո ւ զ ո վ օ ր դ ո ւ կ ա պ ո ւ մ 

« ր ո ւ հ » Լն ա ն ո ւ մ , դուրս են թ ա փ ո ւ մ ( I P ՝ )։ ե թ ե ձեր ե ր ե խ ա ն կ ա ն գ -

նի մ ա ս ն ա գ ի տ ո ւ թ յ ա ն ը ն տ ր ո ւ թ յ ա ն շ ե մ ի ն , դուք ն ր ա ն կ ո ւ ղ ա ր կ ե ՛ ք 

մ ա ն կա վ ա ր ժ ա կ ա ն րուհ (մամուլ), Փ ո կ , — կաշեգոտի, ւ ի ո կ շ — ծ ո վ ա -

շուն, բառերին համանուն է փ ° կ հապավում ր ( փ ո խ ա դ ա ր ձ օ գ ն ո ւ -

թ յ ա ն կ ո մ ի տ ե բառերի սկզբնահնչյուններից ), որբ, սակայն, ժա-

մանակակից հայերենի համար արդեն հնացած կ։ Տ ա վ ա ր ա ծ ի տ ր -

դւսն ՛կաշի ե փոկ ր ե ր ե ց Դ ա վ թ ի տ ր ե խ ը կ ա ր կ ա տ ե լ ո ւ (ԱԲ)։ Թ ի ա ո -

տ ա ն ի ն ե ր ի կ ա ր գ ի մեջ ե ն մտ՛նում ջ ր ա յ ի ն կ յ ա ն ք ի ն հ ա ր մ ա ր վ ա ծ 

վ ա կ ե ր ր (դասագիրք)։ Փ օ կ ի մ ի ջ ո ց ո վ մ ի ք ա ն ի ե ր ի ն ջ ր ե ր ի ն կ ո վ 

չ ո ւ ն ե ց ո ղ խ ի ս տ կ ա ր ի ք ա վ ո ր ը ն տ ա ն ի ք ն ե ր ի ն ր ս ւ ժ ա ն ե լ ո լ հ ա մ ա ր 

(ԱՍ), 

Բառակազմության հետեան քով առաջացած համանուն բառե-

րը քննելիս երևան են գալիս մի շարր առանձնահատկություններ, 

որոնք բխում են հայերենին հատուկ բաոակագմական կաղապար-

ներից։ Հայերենր բառակազմական հնարավորություններով հա-

րուստ լեզու կ։ Բայց համանուն բառերի առաջացումր տեղի կ ու-

նենում հիմնականում բառաբարդման և բառածանցման միջոցով։ 

Բառաբարդման և բառածանցման միջոցով համանուն բառերի 

հարստացումը կատարվում է հետևյալ եղանակներով. 

1) Ն ո ւ յ ն հ ա մ ա ն ո ւ ն ր ա ո ե ր ի մ ի ջ ո ց ո վ . այսինքն՝ համանուն 

բառերն իրենց հերթին ածանցվում են միևնույն ածանցներով, 

հեշտությամբ բարդվում են նույն արմատներով, առաջ բերելով 

համանունական նոր խմբեր։ 

2) Ա յ լ ՝ ոչ հ ա մ ա ն ո ւ ն ր ա ս ե ր ի մ ի ջ ո ց ո վ : 

1 ) Հ ա մ ա ն ո ւ ն ր ա ո ե ր ի մ ի ջ ո ց ո վ ա ռ ա ջ ա ց ա ծ նոր հ ա մ ա ն ո ւ ն ն ե ր 

Համանուն բառերից նոր համանուն բառեր են կազմվում, 

ա) բարդության միջոցով, բ) ածանցման միջոցով։ 

ա) Րայւդոլթյան միջոցով նոր համանուն բառեր են կազմվում 
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երկու Հիմնական արմատներից կամ իբրև արմատ գիտակցված 

րաոերի Հարադրումից։ Այդպիսի Համանուն բառերը կազմում են 

երկանդամ Համանունական խմբեր, որոնց անդամներից յուրա-

քանչ/ուրն անկախ, ինքնուրույն կազմությամբ բարդ բառ է։ Ընդ 

որում, բարդության աոաջին բաղադրիչը Համանունական խմրի 

երկու անդամների Համար ընդՀանուր է՝ նույն արմատն իսկ 

երկրորդ բաղադրիչները Համանուն արմատներ են։ Ըստ երկրորդ 

բաղադրիչների՝ այդ երկու տարբեր Համանուն բառերը ձեռք են 

բերեք րաոական տարբեր արժեռներ, արտահայտում են տարրեր 

իմաստներ։ Օրինակ՝ բազմանվագ, — вշատ նվազներ՝ եղանակներ 

։դսյրունակ։։ղ» և բ ս ւ զ մ ա ն վ ա գ շ — բազմաթիվ անդամ կատարվող 

կատարվածо բառեր/։ Համանուն բարդ բառեր են։ Թ ռ չ ո ւ ն ն ե ր ը վ ա -

ղուց ա ր ղ ե ն ս կ ս ե լ էին ի ր ե ն ց բ ա զ մ ա ն վ ա գ ե ր ա ժ շ տ ո ւ թ յ ո ւ ն ը (նԴ)։ 

Ա ն ա պ ա տ ա կ ա ն ն ե ր ը օ ր վ ա բ ա զ մ ա ն վ ա գ ժ ա մ ա ս ա ց ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց հ ո գ -

ն ա ծ , վւակվել էին իւոնավ խ ո ւ ց ե ր ի մ ե ջ (Մ)։ Այս բարդ Համանուն 

բասերի Համար բարդության առաջին բաղադրիչն ընդՀանուր է 

( բ ս ւ զ մ ) , իսկ երկրորդ բաղադրիչներն անկախ Համանուն բառեր 

են. ն վ ա գ , — նվագածություն, նվազելը և ն վ ա գ շ — ա ն գ ա մ : Ա ն հ ո ւ յ ս 

ե ր գ ե ց վ ե ր ջ ի ն ն վ ա գ . Արի չ ա ր ք ա շ կ յ ա ն ք ի ս վ ա խ ն ա ն (ՀԲ՝)ւ Ս ո վ ո -

րել կ ա ր ո ղ ե ն , ո ր ո վ հ ե տ և ն ր ա ն ց ի ց շ ն ո ր հ ք ո վ նւ |ագ չի պ ա հ ա ն ջ -

վ ո ւ մ , ա յ լ ղ ա ր բ ն ո ց ի վւուքսի պ ե ս թ ո ք ե ր (ԱԲ)՛ 

Այդպիսի բարդ Համանուն բառեր ձ ձ ՝ թ թ վ ս ւ ս ե ր — թ թ վ ե ց ր ա ծ 

սեր, թ թ վ ա ս ե ր — թ թ ո ւ սիրող, ծ ա ղ կ ա ց ա ն — ծաղիկ ցան ող, ծ ա ղ կ ա -

ց ա ն — ( բ ժ շ կ ա կ ա ն ) ծաղիկ Հիվանդության ցանը մաշկի վրա, ծ ա յ ր ա -

թ ա ղ — բ ա զա թի կամ ավանի ծայրային թաղամասր, ծ ա յ ր ա թ ա ղ — 

(գյուղատնտեսական) երբ թաղում են վազերի ծայրերը. ծ ա ն ր ա -

կ ա ո — ծ ա ն ր ա բ ա զ ո ւ կ , ծ ա ք ւ Ր ա կ ո ս ւ — շ ի ն վ ա ծ ք ո վ շատ ծանր։ Ծանր ու 

խոշոր քարերից տաշած, հ ո ղ ա հ ա ր կ — Հողի վրա դրված յգետական 

Հարկ, հ ո ղ ա հ ա ր կ — Հ ո ղ ա ծ ա ծ կ , Հողաշեն։ 

Աոաջին բաղադրիչների Համանունությամբ կազմված Համա-

նուն բարդ բառեր գրեթե չկան։ ՊատաՀոլմ են Հազվադեպ օրի-

նակներ. այդ դեպքում, սակայն, Համանուններից մեկը Հնացած է 

լինում ժամանակակից Հայերենի Համարւ Օրինակ՝ գ ա զ ա չ ա փ , — 

գազաՀաշվիչ և գ ս ւ զ ս ւ չ ա վ ւ շ — մ ի գազ երկարություն ունեցող Համա-

նուն բառերից առաջինը որպես տերմին լայն կիրառություն է գը-

Iոել մասնագիտական գրականության մեջ, իսկ երկրորդը Հնացած 

է,՛ և Հանդիպում ենք միայն Հին կենցաղը պատկերող գեղարվես-

տական ստեղծագործություններում. Մի թ ո ւ յ լ ս ե ղ մ ո ւ մ հ ե ր ի ք կ լ ի -
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ներ փ ա յ տ ը ձ գ ն | ո ւ ե մի ւս ՚ոտինսւնից ղեսյի t f jnuup մ ի գաղսւչավւ 

տ ե ղ ր ա ց թ ո ղ ն ե լ ո ւ (ՎՓ)ւ 

բ) Համանուն րւսոերի ած ան ա մ ամ ր բառական նոր արժեքնե-

րով Համանուն րառեր են առաջանա մ, երր երկու համանուն րաոե՛ 

րի)ւ կցվում են միևնույն բառակազմական ածանցներ/։։ Օրինակ՝ 

- ա ն tlքււտական նախածանացր մ ա մ , — ժամանակ և ժ ա մ . . — եկեղեցի, 

համանուն բառերից կաղմել Լ նոր համանուններ, ա ն ժ ա մ , — ui'h -

ժամանակ, տարաժամ, ս ւ ն ժ ա մ շ — առանց եկեղեցււ։, առա)ւց եկե-

ղեցական արարողության, հմմտ. Բ ա յ ց ի ն չ պ ե ս ե ւ լ ա վ , սւղաղիլ Զ ո -

րին Ասլաւոաււոաեց ա՛նժամ ե կ վ ո ր ի ն (Հէ1՝)։ Ա ն ժ ա մ ՝ ա ն ւ ղ ս ս ո ա ր ս ւ ՚ լ 

թ ա ղ ե ր 

- Ա ն ժ ի։ տա կան նա խ ած անցր մի շարք и։ ծա կան անուններ Է 

կերտում համանուն գոյականներից։ Այղ նախածանցով կազմված 

ածանցավոր Համանուն բառեր են, օրինակ՝ ա ն ս ե ր — սիրուց դուր!/, 

առանց սիրո, ա ն ս ե ր — առանց սերի, սերբ քաշած, ա ն խ ա չ — հում, 

չխաշած, ս ւ ն խ ա շ — անթթխմոր. ա ն ծ ա մ — չծամւսծ, չծամվող, ա ն -

՛ ծ ա մ — առանց ծամեյւի, ծամեր չունեցող, ա ն հ ա ր կ — հարկից (տուր-

քից) ազատ, ա ն հ ա ր կ — ա ն ա պ ա ս տ ա ն , ա ն հ ո տ — անբոլյր, հոտից 

զուր!/, ա ն հ ո տ — ոչխարի հոտ չունեցող, (եկեղեցական ) ծուի։ չունե-

ցող, 

- Ա կ ա ն բառակազմական վերք ածանցի և մի քանի համանուն 

գոյականների բաղադրումից առաջացել են նոր համանուն ածա-

կաններ, ինչպես1 ղ ս ւ ս ա կ տ ն — մեծ՝ ականավոր, հանրաճանաչ հե-

ղինակների կողմից ստեղծագործված և զ ա ս ա կ ա ն (քերականա-

կան) թվային կարգ՝ հ ա 9 ո /։ գա կ ան ո ւ թ յ ո ։ն, դասավորություն ցույց 

տվող։ 

2 ) Ոչ հ ա մ ա ն ո ւ ն ր ա ո ե ր ի մ ի ջ ո ց ո վ ա ռ ա ջ ա ց ա ծ նոր հ ա մ ա ն ո ւ ն ն ե ր 

Ոչ համանուն բառերից նոր համանուններ են առաջանում, ա) 

բա/ւդության միջոցով, ր) ածանցման միջոցով։ 

ա) Ոչ համանուն րառե/։ից կազմ ութ յամ ր /՛արդ Համանուն 

բասեր են առաջանում այն դեպքերում, երբ բարդության առաջին 

բազադրիչյ։ երկուսի Համար ընդՀանուր նույն արմատն Է, երկ-

րորդները կարող են լինել և' նույն արմատը, և' տարբեր արմատ-

ներ, որոնք սակայն, ունեն տարրեր իմաստներ։ Այս միջոցով ա-

ռաջացած համանուն բարդ բառի բաղադրիչները առան ձին ֊աոան-

ձին միմյանց նկատմամբ համանունական հարաբերություն չու-

նեն. օրինակ՝ բ ա զ մ ա գ ե տ , — գետաշատ և ր ա զ մ ա գ ե ւ Ո շ — բ ա զ մ ա գ ի -



տակ համանուն բառերի երկրորդ բաղադրիչ),երր ծագումնաբանո֊ 

րեն տարբեր արմատներ են։ Այդպես կարելի է բացատրել նաև 

ա կ ա ն ա կ ի ր , — ի ն ք ն ա գ ն ա ց ՛ ականներով զինված ոագմանւսվ, ակա-

նանավ և ա կ ա ն ս ւ կ ի Ր շ — խիստ մութ, չափազանց մութ, երբ ոչ/ւնչ չի 

երևում համանուն բառերի արտասանության զուգադիպությունը 

(այս բառերից երկրորդր թեև բարբառային ձագում ունի, բայց 

բարձրացել է գրական լեզվի մակարդակին և կիրառվել է մի բանի 

դասական հեղինակների կողմից)։ Ա ն գ լ ի ա կ ա ն ծ ո վ ա յ ի ն մ ի ն ի ս -

տ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ը հսւղորդել է . . . է ս կ ա դ ր ա յ ի ն ա կ ա ն ա կ ր ի խ ո ր տ ա կ մ ա ն 

մ ա ս ի ն (մամուլ)։ Ա ր ծ վ ա յ ի ն ա չ ք ե ր ը հ ա ռ ե ց պ ա տ ո ւ հ ա ն ի ց դուրս ա -

կանսւկիր խ ա վ ա ր ի ն (ԴԴ)։ Այդպես է նաև ե ր ա խ ա կ ա լ , — սրի կոթ, 

դաստակ, բռնատեղ և ' ե ր ս ւ խ ա կ ա լ շ — թ ն դ ա ն ո թ ի խողովակի բերանի 

անցքը փակող հարմարանք, որ խողովակը պաշտպանում է սւնձրե-

վից, կեղտից բարդ բառերի համանունությունր։ Բ՚եև այս բառերի 

համար և' առաջին, և՚ երկրորդ բաղադրիչները ծագումնաբանորեն 

նույն արմատներն են, բայց նրանք առանձին-ւառանձին համանուն 

բառեր չեն։ Ծագումնաբանորեն նույն արմատներից հարադրված 

այդ բարդությունները միանգամայն տարբեր իմաստ են արտա-

հայտում. Նրա կ ջ տ ի ց քարշ էր ը ն կ ա ծ ե ր կ ա յ ն , կ ե ո թ ո ւ ր ը , որի ե -

ր ա խ ա կ ա լ ը զ ա ր դ ա ր վ ա ծ էր թ ա ն կ ա գ ի ն ա կ ն ե ր ո վ ( Ր ) ։ Ն ա վ ա ս տ ի ն ե -

րը մ թ ն ո ւ մ հ ա ն ո ւ մ էին թ ն դ ա ն ո թ ն ե ր ի պ դ ն ձ ե ե ր ա խ ա կ ա լ ն ե ր ը ե 

ն ր ա ն ց պ ո դ պ ա ա յ ա վւոդերը դ ա ր ձ ն ո ւ մ դ ե պ ի ձ մ ե ո ս ւ յ ի ն պ ա լ ա տ ը 

(ԱԲ)։ Նման բարդ համանուն բառեր են. կ ե ն դ ա ն ա ս ե ր — կ ե ն դ ա ն ի 

սիրող, կ ե ն դ ա ն ա ս ե ր — կենդանուց սերված, ծ ա ղ կ ա պ ա տ — ( բ ո ւ ս ա բ ա -

նական) ծաղկապատյան, ծ ա ղ կ ա պ ա տ — ծ ա ղ կ ա ռ ա տ , ծաղիկներով 

պատված, ծ ա ղ կ ա զ ա ր դ — ( ե կ ե ղ ե ց ա կ ա ն ) զատկի նախընթաց կի-

րակի օրը, արմավենյաց տոն, ծ ա ղ կ ա զ ա ր դ — ծ ա ղ ի կ ն ե ր ո վ զար-

դարված։ 

Մի քանի դեպքերում համանուն բառերը հնչյունակազմով 

նույն՝ պարզ և բարդ բառերի պատահական զուգադիպություններ 

են. օրինակ՝ ա ն ե լ , — աշխատանք, գործ կատարել և ա ն ե լ շ — ե լ ն ե լ ր ՝ 

դուրս գալն անհնար համանուն բառերից առաջինը պարզ բառ է, 

իսկ երկրորդը՝ բաղադրյալ, և վերջինիս կազմիչների առանձն՛ու-

թյան գաղափարը գիտակցվում է. Տ ե ր ա ս տ վ ա ծ , մ ի թ ե * կ ա ր ե լ ի է 

ա յ դ պ ե ս ա ն ե լ , ա ս ա ց օ ր ի ո ր դ ը ա ն բ ն ա կ ա ն ձ ա յ ն ո վ (ՆԴ)։ Եվ ՛որդին 

ք ա յ լ ե ց մ ո ւ թ ա ր ա հ ե տ ո վ , ՈՐ ա ն դ ա ր ձ ե դ ա վ ու ե դ ա վ ա ն ե լ (ՊԱ)։ 

Այդպիսի համանուններից է նաև ս ա ր ե կ , — սարյակ, ս ա ր ե կ շ — ս ա ր ը 

(յայլա) բարձրացող գնացող։ 
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բ) Այս խմբի համանունների առաջացման պատճառ կարող է 

լինել ածանցումր, Այս Համ անուն բաոռրբ կարող են առաջանալ 

երկու ձևով. I ) երբ ածանցավոր բաոբ արտասանությամբ ղուղա-

ղիu/ում Լ պսւոդ բ ա ո ի հետ. 2) երբ ածանցավոր րառր արտասա-

նությամբ գուգագիւզում է այլ ածանցավոր կամ բարդ բաոի հետ։ 

Աոաջինի համար որպես օրինակ կարող է ծաոայել ֊ ա ն ժրխ-

տական նախածանցով և չսւր ածականով կազմված ա ն չ ա ր րառր, 

որն արտասանությամբ զուզա դիպում է անչսւՐշ— բույսի անվան 

Հետ։ Այսինքն՝ սւնչս1Ր| ածանցավոր բառր Հնչապես զուգադիպել է 

սւնչէԱՐշ բառի հետ, որր ձևաբանորեն չի բաժանվում արմատի և ա֊ 

ծանցիՆման համանուն բառեր են. ա ն հ ա տ — անձ, անձնավորու-

թյան, ա ն հ ա տ — անհատնում, ա ն ո թ — ամ՛ան, ա ն օ դ — առանց օդի. 

հուշիկ — Հանդարտ, մեղմ, հուշիկ — վերՀաշ, հիշողություն։ 

Երկրորդ տիպի Համանուն բաոերր Հիմնականում առաջանամ 

են միևնույն բառի կամ արմատի բարդ և ածանցավոր ձևերի Հա-

կադրությամբ, ինչպես՝ ա դ ա տ ա գ ի ն — փր կագին, ա գ ա տ ա գ ի ն — ա -

գատ կերս/ով, ազատորեն, կ ո ւ ս ա գ ի ն (ե՛կեղեցական)—եկեղեցուն 

տրված նվեյւ՝ իբրև [ոլյսի (մոմի, ձեթի) գին, լ ո ւ ս ա գ ի ն — լ ո ւ ս ե ղ ե ն , 

լուսավոր, ծ ա ն ր ա գ ի ն — թ ա ն կ ա ր ժ ե ք , ծ ա ն ր ա գ ի ն — շատ դժվարին, 

ծանր։ 

Այս համանուն բաոերր միևնույն բառի բարդ և ածանցավոր 

ձևերն են, որոնց երկրորդ բաղադրիչներր մի դեպքում բառ են 

( գ ի ն ) , իսկ մյուս դեպբում՝ ածանց ( - գ ի ն ) : 

ՀԱՅԵՐԵՆԻ ՀԱՄԱՆՈԻՆ ԲԱՌԵՐԻ ԲԱՌԱԿԱԶՄԱԿԱՆ 

ՀԱՏԿԱՆԻՇՆԵՐԸ 

Հայերենի Համանուն բառերի բառակազմական հատկություն-

ների քննությունը ցույց է տալիս, որ բառի իմաստային բնույթը և 

նրա բառակազմական հատկանիշը շատ դեպքերում կախված են 

այն բանից, թե որ խոսքի մասին է պատկանում բառը։ Հայերենի 

համանուն բառերի բառակազմ ական հարաբերու թ յան մասին լավ 

սլատկեբացում կազմելու համար բավական չէ միայն սահմանա-

4 Պարզ կամ արմատական րաոերի մեշ մենք ներառում ենք նաև այն Հա֊ 

մանուն րաոերր, որոնք նախկինում ձևաբանորեն րաղաղրյալ են եղել, իսկ այժմ 

չի գիտակցվում ղրանը րաղաղրյալ լինելրւ Օրինակ՝ սւդուոշ — անփայի ոչ պայծաո 

րաոր, որ այժմ մեզ Համար պարդ րաո է, իրականում րաղաղրվաձ է՝ աղ-\-ոտ 

(աւ ոտ մասնիկով)։ Դրան Համանուն կ աղոտշ—աղախաոն, աղաթաթաի։ 

րաոր, որի ածանցավոր լինելը կասկածելի չԼւ 
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փակվել պարզ և բաղադրյալ բառերի քանակային հաշվարկով։ 

Համ՛անուն բառերի ընդհանուր հաշվարկից հետո պետք է դիտել նր~ 

րանց քանակային հարաբ՛երությունը՝ տարբեր խոսքի մասերի պատ֊ 

կանելու տեսանկյունից և քննել, թե համանունական հարաբերու-

թյո։ննեբր պահպանվո՞ւմ են արդյոք բարդված և ածանցավոր ձե-

վերում։ 

Մեր կողմից կատարված քննությունր ցույց տվեց, որ քիչ են 

այն դեպքերը, երբ համարմատ համանուններն ունենամ են միև-

նույն միավորով (արմատով կամ ածանցով) բաղադրված ձևեր։ 

Այդ բացատրվում է տվյալ բառերի բառակազմական ավելի կամ 

պակաս ակտիվությամբ։ Բայց, ինչպես տեսանք, կան մի քանի 

բարդ և ածանցավոր համանուն բառեր, որոնք կազմվել են միև-

նույն բառակազմական միջոցներով և պահպանել են իրենց ի-

մաստային կապերը արմատական բառերի հետ։ 

Տարարմատ համանուն բառերն ունեն բառակազմական հե-

տևյալ առանձնահատկությունները, համանուններից մեկր սովո-

րաբար ունի իր ածանցավոր և բարդված ձևերը։ Օրինակ, ա յ ր , — 

տղամարդ, տղամարդ ամուսին և ա յ Ր շ — ք ա ր ա յ ր համանուն բառե-

րից առաջինով կազմվում են մի շարք ածանցավոր և բարդ ձևեր, 

ինչպես՝ ա յ ր ա բ ա ղ ձ , ա յ ր ա ր ա ր , ա յ ր ա ղ ա վ , ա յ ր ա թ ո ղ , ա յ ր ա կ ա ն , 

ա յ ր ա կ ե ր պ , ա յ ր ա մ ե ր ժ , ա յ ր ա տ յ ա ց , սւ յրւսմոլ , ա յ ր ա ն ա լ , ա յ ր ա ս ե ր , 

ա յ ր ա ս ի ր ո ւ թ յ ա ն , ա յ ր ա ս պ ա ն , ա յ ր ա ս պ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն , u i j r u i i n j i u g u i -

թ յ ո ւ ն , ա յ ր ա ս ր տ ո ւ թ յ ո ւ ն , իսկ ա յ ր , - Ո յ / ՝ միայն այրսւրնսւկ և ա յ ր ա ձ և 

բառերը։ Կ\ամ՝ ա փ լ — բ ո ւ ռ և ա փ շ — ե զ ր , սահման համանուն բառե-

րից առաջինով կազմվել է միայն ւ ս փ ա մ ե ջ բարդությունը, իսկ 

երկրորդով՝ ս ւվւադիծ , ա փ ա կ ո ծ ո ւ թ յ ո ւ ն , ա փ ա մ ե ր ձ , ա փ ա մ ո տ ձևերը։ 

Պատահում են տարարմատ համանուն բառեր, որոնք ոչ հա-

վասար չափով են ակտիվ բառակազմական տեսակետից։ Օրինակ՝ 

ղսւՐ| — հարյուրամ։ակ և դ ա ր շ — զ ա ռ ի վ ա յ ր , բարձրություն համա-

նուններից առաջինով ունենք դ ա ր ա գ լ ո ւ խ , դ ա ր ա կ ե ս , դ ա ր ա մ ե ջ , դ ա -

ր ա մ ո ւ տ , դ ա ր ա ս կ ի զ բ , դ ա ր ա վ ե ր ջ բարդություննեբր, իսկ երկրորդով՛ 

դ ա ր ա լ ա ն ջ , դ ա ր ա հ ո ս , դ ա ր ա վ ե ժ : Սակայն և' համարմատ և' տար-

արմատ համանուն բառերի համար բնորոշն այն է, որ համանունա-

կան խմբի երկու անդամներն էլ բառակազմական տեսակետից մեծ 

մասամբ ակտիվ են, սակայն նրանցից մեկը համեմատաբար ավելի 

շատ բառարանային նոր միավորներ է կազմում բարդության և ա֊ 

ծանցման միջոցով, քան մյուսը (հմմտ. աղեՐԱ[ — աղաչանք, պաղա-
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տա)։ք, ա ւ յ Լ ր Ա շ — կ ՛ ո պ , ա ն ս ւ Ր գ Լ | | — անպատվել, ա ն ս ւ ւ ՝ դ ե | շ — ա ո ա ն ց 

արգելբի, ւ լ ա ս յ — խ ա վ , ւ | ա ս ~ — ո ւ ս ո ւ մ ն ա ռ ո ւ թ յ ո ւ ն 

Համանուն րաոերի (և համարմատ, և տարարմատ) րաոա-

կագմսւկան Հարաբերությանը և նրանց տարբեր խոսքի մասերի 

п/ ատկանե/ր կարելի I, ցույց տա/ Հետեյա/ աղյուսակով. 

/Հ «1 ա Ն էյ մա *и Ա /iw/iijm fjյսւն il, in/ւա՚Ա fit t/ шпп.9 
Համանու If յւաոԼյւ " Ա - •՝ Պ-ր՚ւ 

րսւոհր 

ղո յա կան in А ա կա*1ւ ի! Հակա՛ն ր-յ էյերանո, ս, իռւրի 
մ 40 и Լ ր 720 

370 100 3 ISO 
1 

о ւ 
1 

30 

720 

Ինչպես երևամ Է աղյուսակից, ժամանակակից Հայերենում 

արմատական Համանուն բառերն ավելի շատ են, քան բառակաղ-

մաթյան միջոցով առաջացածները (թեև, իհարկե, տարբերությունը 

այնքան կ մեծ չկ)։ /•' աոակաղմ ութ յան հետևանքով առաջացած հա-

մանուն բառերի մեծ մ ասր պատկանում Է գոյականի քերականա-

կան կարգինւ Ըստ բանակի ածականը II տեղամ Է, իսկ բայը՝ I I I ։ 

Բառակազմության հետևանքով առաջացած՝ մյուս խոսքի մասե-

րին պատկանող Համանուն բառերը չնչին քանակ են կազմում։ 

Համանուն բառերից մեկի բառակազմական տեսակետից ավե-

լի ակտիվ, իսկ մ յասի ոչ ակտիվ լինելը բացատրվում Է ոչ միայն 

այգ բառերի՝ տարբեր խոսքի մասերի պատկանելիությամբ և ի-

մաստային առանձն ահ ա տկութ յամբ, այլև նրանով, թե լեզվի պատ-

մության րնթ ացքամ ո ր բան ով են դրանք գործածական եղել և որ-

րան գործածական են ժամանակակից Հայերենի բառային Համա-

կարգում: 

Այժմ դիտենք հայերենի Համանուն բառերի արիշ այլ հատկա-

նիշներ։ Հայտնի կ, որ ընդհանրապես Համանուններ են լինում մեն-

իմաստ բառերը։ I! ։ սա մնա и իրոլթ յունն երը պարզում են, որ այդպես 

կ օրինակ անգլերենում և մի շարք այլ լեզուներում"՛ւ Մեր կողմից 

կատարված հաշվումներր ցույց տվեցին, որ Հայերենում ևս Համա-

նուն բառերն ավելի շատ մենիմաստ են, քան երկիմաստ և բազմի-

lb ժամանակակից Հայոց /Լւր/ի բացատրական րաոարան, հ. է, երևանr 

1У6У, կ ЗУ. 77. 473, 
16 В. П. Конецкая, Характеристика лексических омонимов-слов, генети-

чески связанных, л пути их образования в английском я:,ыке. в сб. «Иссле-
дования по английской лексикологии», А\.. 1961. 
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11 աստ։ Ահա այգ հաշվումների արդյունքները. 1) մենիմաստ հա-

մանուն բառերը կազմում են ամբողշ համանուն բառերի 67%-ը, 

2) երկիմաստ համանուն բառերը՝ 19% ֊ ը , 3) երկուսից ավելի ի-

մաստներ ունեցող համանուն բաոերր՝ 14%-ըւ 

Հետաքրքրական Է նաև, թե ինչ հարաբերություն ունեն համա-

նուն բառերը վանկերի քանակի տեսակետից։ 

Ժամանակակից հայերենի համանուն բառերի վանկերի քանա-

կային տվյալներն ավելի լավ պատկերացնելու համար տեղագրենք 

դրանք համապատասխան աղյուսակում• 

Վանկերի քանակր Համանունական 
խմբերի բանակբ 

Համանուն րաոերի 
բանակր՝ աոկոսներով 

Ա՝ իավանկ 261 30.44, 
նրկվ^-ւ-կ 288 ՅՁՀՕԼ 
Ա՛Լ կու կես կայք զազա֊ 

՛հա վա՛նկ 12 
1)a ա վա՛նկ 118 
Բազմավանկ 19 

Ինչպես երևում Է աղյուսակից, հայերենում միավանկ և երկ-

վանկ բառերը գրեթե հավասար քանակությամբ համանունական 

խմբեր են կազմում։ Բ՝եև հայերենը հարուստ կ երկար բառերով, 

բայց եռավանկ, մանավանդ երեքից ավելի վանկ ունեցող համա-

նուն բառերը փոքր քանակություն են կազմում։ Դա ցույց Է տալիս, 

որ հայերենում ևս ավելի շատ համանուններ են կազմվում կարճ 

բառերից։ 

ՀՆՉՅՈՒՆԱԿԱՆ ՓՈՓՈԽՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ ՀԵՏԵՎԱՆՔՈՎ 

ԱՌԱՋԱՑԱԾ ՀԱՄԱՆՈՒՆՆԵՐ 

Համանուն բառեր են առաջանում նաև հնչյունական կազմի 

փոփոխությունների հետևանքով։ Այդ ճանապարհով համանուն բա-

ռերի առաջացումը օրինաչափ երևույթ Է, սակայն տարբեր լեզունե-

րում դրանք տարբեր բնույթ ունեն և կապվում են տվյալ լեզվի հըն-

չյունական օրինաչափությունների հետ։ 

Հայերենը հարուստ չէ այս կարգի համանուններով։ Բայց կան 

մի քանի համանուն բառեր, որոնց առաջացման պատմությունը 

հետաքրքրական է վերոհիշյալ հարցի լուսաբանման տեսանկյունից։ 

Համանուն բառերի հնչյունների հետ կապված վերլոլծություն-
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ներր Հիմնականում հենվում են րաոական միավորների արտասա-

նության վրա: Քննության ժամանակ պետք է հաշվի առնել ոչ թե 

ւոաոերր, այլ հնչյուններ/л 

Հնչյունական փոփոխության հետևանքով առաջացած համա-

նուն բառերի քննության համար անհրաժեշտ Է որոշել հին՝ նախսւ-

գրաբարյան ե գրաբարյան շրջանի բառերի արտասանությունը և 

համեմատել դրանբ ժամանակակից հայերենի բառերի արտասա-

նության հետ: Սակայն դա հնարավոր չէ հետևյալ պատճառներով. 

1) Նախագրաբարյան շրջանի բառապաշարի մասին ունենք 

կցկտուր տեղեկություններ, իսկ արտասանության մասին չունենք 

ոչ մի պատկերացում^ւ 

2) Գրարարր մեզ ավանդվել Է սոսկ մատենազրության միջո-

ցով։ Մ ատենազրութ յան մեջ կան բավական թվով փոխառյալ բա-

ռեր (որոնցից մի քանիսր կաւն նաև համանուն բառերի շարքում ), 

որոնք գործածվել են ուղղակի տառադարձությամբ։ Սակայն մենք 

չգիտենք, թե այդ բաոերր գործածվե՜լ են արդյոք բանավոր խոս-

քում, կամ եթե գործածվել են, ինչպե՛՛ս են արտասանվել։ 

3) Հինգերորդ դարից մեզ չի հասել ոչ մի ձեռագիր։ Հետագա 

շրջանի ձեռագրերի մեջ կան բառեր, որոնք առաջացել են պատմա-

կան հնչյունավւոխության հետևանքով։ Այդ բաոերր սխալ պատկե-

րացում են տալիս I դարի մեսրոպյան հայերենի շատ բառերի գր-

րության և արտասանության մասինւ 

4 J Գրաբարր մեռած լեզու Է։ Նրա հնչյունական համակարգի 

արտասանական և ձայնային ուսումնասիրությունր. ինչպես յուրա-

քանչյուր մեռած լեզվի հնչյուն ախ ոսո։թ յան ո։ սումնա սիրութ յունր, 

մոտավոր Է։ 

Այնուամենայնիվ, այս հարցի ուսումնա սիրութ յունր ոբոշ 

չափով հեշտանում Է այն տեսակետից, որ մենք հիմք ենք ըն-

դունում, որ գրաբարում գրությունը համապատասխանել Է արտա-

սանությանր, հետևապես ուսումնասիրության ընթացքում տառն ու 

հնչյունը կարելի Է նույնացնել։ 

Ժամանակակից հայերենում կան համանուն բառեր, որոնք ա -

ռաջա ցել են րնդհանուր պատմական և փոխազդեցական հնչյունա-

փոխության միջոցով։ 

17 Օրինակ, Համ ողվաձ չենք թե p . I). էյ. ձ . f տառերի ւյրարարյան շրյանի 

Նորմավորվաձ արտասանուՐյունր ինշսյիսին Հ եդևի աոաասանվեյ Լն շնշևղ, flL ոչ 

շնչեղ, 
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/ ) '> : |ատմական հ ն չ յ ո ւ ն ա փ ո խ ո ւ թ յ ա ն հ ե տ և ա ն ք ո վ ա ռ ա ջ ա ց ա ծ 

հ ա մ ա ն ո ւ ն ն ե ր 

ա) երկբարբառների և բաղաձայնների փոփոխության հետևան-

քով առաջացած համանուններ 

է-1/ հնում երկբարբառային արտասանություն է ունեցել, ժա-

մանակի ընթացքում պարզվել է, և այժմ բոլոր դիրքերում արտա-

սանվում է որպես պարզ ձայնավոր։ Այսինքն՝ է տառի համապա-

տասխան հնչյունր երկբարբառային է եղել, արտասանվել է է յ (շ\) 

և միանգամայն տարբերվել է ե ձայնավորի արտասանությունից18ւ 

է > ե հնչյունական փովւո խութ յան հետևանքով մի քանի բառեր 

դարձել են համանուն։ Օրինակ՝ խ ե թ — խոժոռ, խ ե թ — իւեթական ցե-

ղին պատկանող անհատ. « յ ե ր — չ ա ղ , գ ե ր — բ ա ր ձ ր , ի վեր. սեր — 

զգացմունք, ս ե ր — կաթի սերուցքը, հ ե գ — խ ե ղ ճ , թշվառ, հ ե գ — վ ա ն կ , 

շունչ։ 

Այս բառերը, սակայն գրաբարում համանուն չեն եղել, քանի 

որ արտասանությամբ տարբերվել են. առաջինները արտասանվել 

են է յ ֊ով (գրվել է Հ-ով)։ 

է > ե հնչյունական փովւոխությամբ է բացատրվում նաև Ш— 

մ ե ն | — Բ ո լ ո Ր Ը ։ ամենայն և ա մ ե ն շ (եկեղեցական) ճշմարիտ է, 

այդպես է տարբեր բառերի համահնչունությունը։ Առաջինը բնիկ 

հայերեն, իսկ երկրորդը եբրայական բառ է, որ փոխառությամբ 

տարածվել է բոլոր քրիստոնեական և մահմեդական ժողովուրդն երի 

մեջ։ Բ՚եև այդ բառի հիմնական ձևը եղել է ա մ ե ն , բայց V դ. այդ 

բառը գրվում էր ա մ է ն : Հետագա/ում է > ե հնչյունավ։ ոխոլթ յամ բ 

այդ բառերը դառնում են համահնչուն։ 

Գրաբարի ա լ երկբարբառը բաղաձայններից առաջ դարձել է օ , 

որ ժամանակակից հայերենում տառադարձվում է նաև Ո ֊ով։ Ալ 

երկբարբառի պարզման հետևանքով (XI դ. արդեն հնչվում էր որ-

պես օ) գրաբարի հ ա ւ տ — ոչխարի հոտ (որ արտասանվում էր ա ո ւ ) 

և հ ո տ — բ ո ւ ր մ ո ւ ն ք բառերը դարձել են համա1։ուն բառեր։ Ա յ գ բ ա -

ն ի ց ա ր դ ե ն փ լ ա վ ի հ ո տ չի փ չ ո ւ մ . . . (ՆԴ)ւ Դ ե պ ի իր գ ի շ ե ր ա յ ի ն օ թ ե -

վ ա ն ն է գ ն ո ւ մ գ ա ո ն ե ր ի ց ր վ ա ծ մ ի հ ո տ (ՆԴ)։ 

Ոյ երկբարբառը պատմական հնչյունափոխությամբ դարձել Է 

ու : Ո յ > ո լ հնչյունավ։ոխությունը շատ հին Է. այն շարունակվել Է 

նաև գրաբարում։ Հնչյունափոխական այգ երևույթը պատճառ Հ 

դարձել հետևյալ երեք տարրեր բառերի համահնչունությանը, հայե֊ 

18 Մանրամասն տե՛ս է . Սյ լայսւն, Գրաբարի քերականություն, հ. է, գ. Ա, Հջ 38։ 
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յւեն ու մ կա սյոււո րաոր, որ նշանակաւք Լ /սալ, մարմնի վրա բնա-

կան կետ, նյանւ Բնիկ հայերեն բառ Է։ Ունենք նաև ւ զ ո ւ տ — կաթիլ, 

հեղուկի վւոքր բսւնակութ յան, որը հետին հայերեն բառ Է 

և դալիս Է մողովյւդական լեզվից։ Նույն հնչյունակա՛զմն անի նաև 

սլուտ (բուսաբանական)—բայս, ծաղիկ րառր, որն րոտ Աճաոյանի 

առաջացել կ N J > I U հնչյունս/վ։ ո/սաթ յա մ բլ 

ր) Բառսւսկդբի | կիսաձայնի ւիուիո/սության և բառավերջի ն բա-

ղաձայնի անկման հետևանքով առաջացած համանուններ 

H կիսաձայնը մեր դրական լեզվում բառասկզբամ փոխվել Ւ, 

հ-/>, որի հետևանքով յ ա ր կ — տան հարկ, րառր արտասանությամբ 

նույնացել կ հաոկ — տուրք և հ ա ր կ — կարիք, ստիս/մունք բառերին 

(վերջիններս ծազամ են նույն արմատից)ւ Այս բառերին համա-

հնչուն է նաև հ ա ր կ — պաշտոնական հացկերույթ, հարկինք բառը, 

որը ժողովրդական ծազամ անի և գործածվել է ժողովրդական բա-

նահյուսության մեջ։ Եվ այժմ հսւրկ հնչյունակազմով ունենք չորս 

համանուն բառ։ 

հնչքունաւիոիւոլթյան հետ են կապվում նաև հ ո ւ յ | | — ծույի 

անփույթ ( դրա բարում՝ J n J | ) > — խ ո ւ մ բ , բազմություն, 

հ ո ւ յ զ , — ծ՚իանք, հուզմունք (գրաբարում՝ J " J Ч) » ® n , J 4 2 — բ ո ւ յ ս ե ր ի 

մեջ գտնվող մածուցիկ սննդարար նյութ, բառերի արտասանու-

թյան նայնությունր։ Այս բառերի համահնչունությանը նպաստել 

է նաև ո յ > ո ւ հնչյունափոխությունը։ 

Գրաբարում եղել են մի շարբ բառեր (որոնց շարքում՝ շատ 

բայանուններ), որոնք վերջավորվել են ն արմատական բաղաձայ-

նով և նրան նախորդող մի այլ բաղաձայնով։ Թեև այդ բաոերր հա-

մարվել են միավանկ բառեր, բայց դրանց վերջում արտասանվել է 

նաև գաղտնավանկ ր : Բառավերջի ն հնչյունի անկման հետևանքով 

այդ բաոերր հնչյունապես զուզա դիպել են այլ բառերի հետ։ Օրինակ՝ 

վ ա զ , — վազր և ւ | ա գ > — խ ա ղ ո ղ ի որթ, համանուն բառերի արտասա-

նությունը, թվամ է, թե պետք է պատահական զուգադիպություն 

համարել, մինչդեռ բննությունը ցույց Լ տալիս, որ դրանք հետո են 

դարձեւ համանուններ։ Ըստ Հ. Աճաոյանի վ ա զ — խաղողի ուռ բառր 

կազմվել I; վ ա զ ե լ — ցատկել, դարս ցատկել բայից։ Բայց վ ա զ — 

խաղողի որթ բառր գործածական կ եղել վ ա զ ն ձևով, որի վերջին ՛ւ 

բաղաձայնը ընկել է եզակի թվի ուղղական հոլովում և այն արտա-

սանությամբ զուգադիպել է վ ա զ — վ ա զ ք բառի հետ։ Ց ա տ կ ե լ ո ւ խ ա զ 

ԷՐ, յ յե վ ա զ մ|Ւ ո տ ք ո վ — Տ ո ր ք ն ԷՐ մ ի շ տ հ ա ղ թ ո ւ մ , իսկ ն ր ա ն ոշով 

(ՂԱ)։ 1սւսզոզի վ ա զ ր բ ա զ մ ա մ յ ա բ ո ւ յ ս լ ի ն ե լ ո վ , շ ա տ ե ր կ ա ր տ ա ր ի -
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ներ է զ բ ա ղ ե ց ն ո ւ մ հոդը (ԳԳԱ)։ Այդպես են առաջացել Նաև կ ա յ » , — 

սննդամթերք և կ ս ւ թ շ — կ ա թ ի լ , պուտ համանուն բառերը։ Այս բա-

ոերր նախկինում համանուն չեն եղել, որովհետև աոաջինը ունեցել 

է կ ա թ ն ձևր։ Բառավերջին ն բաղաձայնի անկմամբ դրանք դարձել 

են համանուն բառեր։ ե ր բ կ ո վ ե ր ը տ ո ւ ն ե ն զ ա յ ի ս , կ ա թ ր ց ո զ ի ն մ ա ն 

կ ա թ կ թ ո ւ մ է ծ ա ղ ի կ ն ե ր ի վ ր ւ ս . . . ք ե ր կ ո ւ կ ա թ ա ր ց ո ւ ն ք 

ա ն ո ւ յ շ ա չ ք ե ր ի դ , կ լ ի ն ի ն ս փ ո փ ա ն ք , հ ո գ յ ա կ ը ն կ ե ր ի դ (ՀՀ)։ Կամ 

ո ր դ — ճ ի ճ ո ւ և Ո Ր Թ — վ ա զ , խաղողի որթ բառերը գրաբարում ունեցել 

են տարբեր արտասանություն, քանի որ առաջինը եղել է ՈՐդն ձևով։ 

Հետագայում ն - Ь ընկել է, դ - Ь էլ արտասանվել է թ ՝ դ > թ հնչյունա-

կան օրենքի համաձայն, այսինքն՝ ձայնորդից հետո տեղի է ունե-

ցել ձայնեղ պայթականի ձայնային տարրի թուլացում, և այդ բա-

ռերը վերածվել են համանունների։ Ս ա ր յ ա կ ն էլ կ տ ո ւ ց ո վ որդ է բ ե -

ր ո ւ մ ն տ ե ր ի ն է տ ա լ ի ս , նրա վ ւ ե տ ո լ ր ն ե ր ն էլ վ>այլ ո ւ ն ե ն , բ ա յ ց ս ա ր -

յ ա կ ը թ ո ն ի ր չի տ ե ս ե լ ( Ա Բ ) ։ Խ ա ղ ո ղ ի ո ր թ ը բ ա ր ձ ր ա ն ո ւ մ է պ ա տ ե ր ի , 

վ ր ա և կ ր կ ի ն ի ջ ն ո ւ մ պ ա ր տ ե զ (ՎԽ)։ 

2) Փ ո խ ա զ դ ե ց ա կ ա ն հ ն չ յ ո ւ ն ա կ ա ն վ ա փ ո խ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ն առաջա-

նում են բառի կազմում գտնվող հնչյունների փոխադարձ ազդեցու-

թյամբ։ Այղ. հնչյունական փոփոխությունները կապվում են արտա-

սանական փոփոխության հետ։ Հայերենում կան մի քանի համա-

նուն բառեր, որոնց համանունությունը բացատրվում է բառի կազ-

մում եղած հնչյունների փոխադարձ ազդեցությամբ։ Այդ բառերը 

քանակով քիչ են։ Հնչյունական փոփոխությունները հանդես են գա-

լիս միայն համանուններից մեկի կազմում, սահմանափակվում են 

միայն մեկ օրինակում և ընդհանուր բնույթ չեն կրում։ Օրինակ՝ առ-

նմանությամբ է բացատրվում խ ո ր խ յ — պատիճ, պարկուճ (բույսե-

րի) և խ ո ր խ շ — լ ո ր ձ ո ւ ն ք բառերի համահնչունությունը։ Այս բառե-

րից առաջինը նախապես ունեցել է խ ո ր կ ձևը։ Բառասկզբի շփա-

կան խուլ խ բաղաձայնի ազդեցությամբ բառավերջի խուլ կ բաղա-

ձայնը ևս դարձել է խ , այսինքն՝ տեղի է ունեցել լիակատար 

առնմանություն, որի հետևանքով այդ բառերը դարձել են համա-

նուն բառեր։ Իսկույն մտավ իր հ ի ն խ ո ր խ ի մ ե ջ (ՀԹ)։ Հ ի վ ա ն դ ի 

խ ո ր խ ը ը ն կ ն ո ւ մ է ն ր ա ձ ե ո ք ի , ս պ ի տ ա կ ե ղ ե ն ի և հ ա գ ո ւ ս տ ի վ ր ա 

( դասագիրք )ւ 

Մի երկու համանուն բառեր են առաջացել բառի կազմում եղած 

բաղաձայն հնչյունն\երի կորուստի հետևանքով։ Օրինակ՝ Ր հնչյունի 

կորուստով Հ բացատրվում պ ա հ յ — ակնթարթ, վայրկյան և պ ա հ շ — 

ծ ո մ բառերի համանունությունը (վերջինս պ ա հ ե լ բայի արմատն է 
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և դ հր։) ա ծվում է նաև մի շարք Հարադրություններում )։ Այս բառերից 

երկրորդի Հնագո։յն ձեր եղել է պսւրհ: V դարի Հայերենում Հանդի-

պում ենք նաև պ ա ր հ ք ձևր, որը նշանակում է պ ա հ ք «պասօ։ Ա ֊ 

վանգված են նաև ւդսւրհեսցէ , պւսրհեսւց ձևերր։ Այս բառերին Հա-

մահնչուն է նաև պ ս ւ հ յ — զ ա ր մ ա ն ք ի բացականչություն, հետևապես 

պ ա հ Հնչյունակազմով ժամանակակից Հայերենում ունենք երեք 

Համանուն բառ։ Ն ո ւ յ ն ի ս կ ե ղ ա վ պ ա հ , n r ո ւ զ ե ց մ տ ք ո վ ի ն ք ն ո ւ -

ր ո ւ յ ն ո ւ թ յ ա մ բ գգւսլ , թե իր մ ո տ ն ս տ ա ծ է ոչ թ ե Ա ր ա մ ր , ա յ լ ո ր -

դ ի ն . . . ( Վ Խ ) ։ Պ ա հ , ծ ո մ . ա ն ք ո ւ ն գ ի շ ե ր ն ե ր , մ շ տ ա կ ա ն ա դ ո թ ք . . . Ս՛ի 

խ ո ս ք ո վ կ ա տ ա Ր յ ա ւ ա ն ձ ն ո ւ ր ա ց ո ւ թ յ ո ւ ն ( Ր ) ։ Պ ա հ , քո տ ո ւ ն ը չ ը -

ք ա ն դ վ ի , ծավւ տ վ ի ն ու ծ ի ծ ա ղ ե ց ի ն մ ի ք ա ն ի գ յ ո ւ ղ ա ց ի (Հ0՝)> 

Ք ա շ , — կշիռ, ծանրություն և ք ա շ շ — շ ա ր ա կ ա ն ի երաժշտական 

խազերից մեկը և սղագրության նշան Համանուն բառերից վերջինս 

ունեցել է էսւրշ ձևրլ Բառավերջի շ շփականից առաջ V-ն ընկել է, 

և այդ բառերը դարձել են Համանուն։ 

Փ ո խ ա ռ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ի մ ի ջ ո ց ո վ ա ռ ա ջ ա ց ա ծ հ ա մ ա ն ո ւ ն ն ե ր 

Փոխառոլթյուններր, սովորաբար, անմիջականորեն կապվում 

են ժողովրդի զարգացման և կուլտուրական մակարդակի Հետ։ Ընգ-

Հանրապես վւոխառվում են այն բառերն ու տերմինն երր, որոնց ի ֊ 

մ ա սաներն արդեն րմբռնվում են տվյալ ժողովրդի կողմից։ 

Հայ ժողովուրդր միշտ էլ սերտ Հարաբերությունների մեջ է ե-

ղել Հարևան ժողովուրդների Հետ։ 'հա ազդեցություն է թողել Հա-

յոց լեզվի բառային կազմի Հարստացման վրա. մեր լեզվում ա -

վելացել են նոր բառեր, որոնք ներթափանցել են փոխառություն-

ների և բառապատճենումների ձևով։ Այդ բառերի գզալի մ ասր 

մտնում է Հայերենի բառային Հիմնական կազմի մեջ։ 

Հայերենը իր զարգացման տարբեր շրջաններում փոխառու-

թյուններ է կատարել նաև ռուսերենից և եվրոպական այլ լեզունե-

րից։ Ռուսերենի միջոցով Հայերենին (և Սովետական Միության այլ 

ազգերի լեզուներին) անցած միջազգային բառերր տարբերվում են 

նախասովետական շրջանում փոխառված օտար բառերից։ Իրենց 

արտահայտած իմաստներով այգ բառերը կապվում են մարքսիս-

տական գաղավ/ա բա խո սութ յան, Հեղափոխական շարժման, Հասա-

րակական կյանքում տեղի ունեցող տնտեսական և քաղաքական 

իրավիձակի, սոցիալիստական Հասարակարգի կառուցման Հետ։ 
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Որոշ բառեր էլ կրել են իմաստային փոփոխություններ՛ կապված 

մեր պայմանների հետ և-առաջ բերել համանունական խմբեր։ 0 ֊ 

բինակ՝ պ ի ո ն ե ր բառը XVIII դ. ֆրանսերենում ուներ «ռազմական 

ճանապարհ պատրաստ,ող բանվորЯ իմաստը։ Ամերիկայի հայտնա-

դործումից հետո պիոներ էին անվանում яաոաջին ճանապարհա-

շինարարները ԱմերիկայումV։ Դարավերջին այդ բառը իմաստա-

յին ընդարձակման շնորհիվ նշանակեց նաև ընդհանրապես вնոր 

դործ սկսող»։ Սովետական շրջանում պիոներ֊ը իմաստի նեղաց-, 

մամբ նշանակեց «պատանեկան հասարակական կազմակերպու-

թյան անդամ» և անկախացավ այդ իմաստով։ Այժմ նույն հնչյու-

նական ձևավորումով ունենք երկու համանուն բաո. պ ի ո ն ե ր լ — 

առաջին անգամ նոր՝ չհետազոտված բնագավառ ոտք դնող և նոր 

ուղիներ բացող մարդ, պ ի ո ն ե ր շ — մ ա ն կ ա կ ա ն կոմունիստական 

պիոներական կազմակերպության անդամ։ Մ ե ն ք մ ի ն չ և հ ո -

գու խ ո ր ք ր դ ա ր մ ս ւ ց ա ծ է ի ն ք նոր կ յ ա ն ք ի պ ի ո ն ե ր ի հ ե տ ո ւ ն ե ց ա ծ մ ե ր 

հ ա ն դ ի պ ո ւ մ ի ց (մամուլ)։ Տ ա կ ի ն պ ի ո ն ե ր ն ե ր ի շտսւրն է . . . (ԱԲ)։ 

Զանազան լեզուներից փոխառված շատ բառեր դարձել են հա-

մանունական խմբի անդամներ կամ կազմել համանունական նոր 

խմբեր։ Համանուն բառերի առաջացման այս ուղին ևս կարելի է 

դասել համանունների առաջացման գործուն միջոցների շարքր։ Փո-

խառության միջոցով հարստացող այս ուղին բարդ չէ. այն կարելի 

է բաժանել երեք հիմնական եղանակի։ 

1) Երբ փոխ են առնվում ոչ թե մեկական բառ-համանուններ, 

այլ ամբողջական համանունական խմբեր։ Ընդ որում, համանունա-

կան խմբի երկու անդամներն էլ փոխ են առնվում միևն՛ույն լեզվից։ 

Այդ բառերը փոխատու լեզվի բառային համակարգում արդեն ա ֊ 

ռանձին համանուն բառեր են, որոնք առաջացել են տարբեր աղ-

բյուրներից և յուրաքանչյուր համանունական խումբ ունի իր առա-

ջացման պատմությունը։ 

Եվրոպական լեզուներից ռուսերենի միջոցով փոխառված օտար 

բառերից շատերը փոխել են իրենց արտասանությունն ու ուղղա-

գրությունը և .կապվել հայերենի հնչյունական համակարգի և հնչյու-

նափոխության հետ։ Կան համանուններ, որոնք պատկանում են 

նույն կամ տարբեր լեզուներին, տարբերվում են գրությամբ և ար-

տասանությամբ, բայց ռուսերենի հնչյունական ազդեցության հե-

տևանքով կրել են որոշ փոփոխություններ, ստացել նման արտասա-

նություն և գրություն, այսինքն դարձել են համանուն բառեր։ Հայե-

րենում ևս դրանք համանուն բառեր են, քանի որ հայերենը փոխ է 
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առել ռուսերենից, Օտար րառերր մտնելով հայերենի բառապաշարի 

մեջ, ենթարկվում են հայերենի բառակազմական և քերականական 

յուրահատկություններին) Այս հանգամանքր ևս նպաստում է հա-

՚ մանուն բառերի առաջացմանըլ Որոջ փոխառյալ բառեր ենթարկվել 

են վախառու լեզվի բառակազմական կանոններին և առաջացրել 

բառ-համ անուններ։ 

Միևնույն լեզվից փոխառված համանունական խմբերը շատ են 

ժամանակակից հայերենում։ Այգ փոխառությունները կատարվել են 

տարբեր լեզուներից, ինչպես՝ 

ֆ ր ա ն ս ե ր ե ն ի ց 

տ ա կ տ ( t a c t ) երաժշտության և տազաչա։իո։թ յան մեջ ժա-

մանակի միավոր, տ ա կ տ — չավւի, պատշաճության զգացում, կ ա -

բ ի ն ե տ — cabinet մի քանի երկրներում մինիստրների կազմը, որ 

մտնում է կառավարության մեջ, կ ա բ ի ն ե տ — աշխատասենյակ, է տ ա պ 

( e t a p e ) փուլ, է տ ա պ — որևէ տեղ աքսորվող բանտարկյալների խումբ, 

բանտարկյալներով լցված գնացք, կ ա դ ր (сяАте) որևէ հիմնարկու-

թյան աշխատողների հիմնական կազմր, կ ա գ ր (կինո) աոանձին 

տեսարանների նկարահանում կինոժապավենի վրա։ 

| ա տ ի ն ե ր ե ն ի ց և հ ո ւ ն ա ր ե ն ի ց 

ն ո ա ս ւ — ( լ ա տ . nola) երաժշտական ձայնանիշ, ն ո տ ա — ( դ ի վ ա ն ա գ ի -

տական) հայտագիր, փ ա ղ ա ն գ (հուն. f a a n X - g g O S j սարդերի կար-

գին ս/ատկանող միջատ, փ ա ղ ա ն ղ — զ ո ր ա գ ո ւ ն դ , զորք (հուն. faatlX-
ggOS). պ ո ր փ յ ւ ս | J— (4m%. porflira) ծիրանի, արքայական ծիրանա-

գույն վերարկս։, Ա| ո | ւ փ յ 111 ր — (Հ4։ք.) ծիրանաքար։ 

պ ա ր ս կ ՛ ե ր ե ն ի ց 

բ ա ր ա կ ( b a r a k ) որսորդական Հէսն մի տեսակ, ր ւսրսւկ ՜ ո չ Հաստ. 

մ ՛ ա տ յ ա ն — ( m a t y a n ) գիրք՛ i T u n n j u i f i — (կ/ւնգբ.) զամբիկ, ւ ք ա ս ւ յ ա ն — 

(պաս։մ.) մ ի ալն «Гմատյան զանգ» արտաձայա։։։ թյան մեգ ի բ րե 

անմահների զանգ, q 111 fill — ( g c l l l g ) ոսկու, ս։ րծա [J ի, յժ տնկաղին իրե-

րի ամբողջություն, գ ա հ ս — ե կ ե ղ ե ց ա կ ա ն երգ. շ ո կ — ( < I f ) k ) խումբ, 

ջոկատ, ջոկ—աո И/7/ ձին է 

ա ր ա բ ե ր ե ն ի ց 

գ ա գ ե լ (gazel) բանաստեղծական ձև, գ ա ղ ե լ — վ ի թ ։ 

2) Երկրորդ եղանակով կազմված համանունական խմբերում 

փոխառյալ Է համանունական խմբի միայն մեկ անդամը։ Այդ դեպ-

քում փոխառյալ բառը արտասանությամբ զուգադիպում Է բուն հա-

յերեն բառի հետ։ Օրինակ, ռուսերենի միջոցով գերմս/1։երենից վ։ո-

խառյալ գ ի գ ե լ — ներքին այրման շարժիչ, որ աշխատում Է հեղուկ 
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վառելանյութով բառը արտասանությամբ համընկել է հայերենի 

դ ի զ ե լ — խ ո տ ը կամ օրանը իրար վրա դարսել դեզ կազմել բառի 

հետ։ Ա խ ո ր ժ ա լ ո ւ ր ձ ա յ ն ի դ մ ա ւ ո ա դ . սորսւդէսի ո ւ ր ա խ դ ի ղ ե ) (Հկբ)։ 

Ա յ ն ե ր կ ո ւ ն ո ր ը , որի վ ր ա խ ո տ էին դ ի զ ե լ , բ ե ր ն ե բ ե ր ա ն լ ց վ ա ծ էր 

պ ղ ն ձ ե կ ա թ ս ա ն ե ր ո վ (ԱԲ)։ Կամ ռուսերենից փոխառյալ շ ի ն ե լ բա-

ռը (a զինվորական տաբ վերարկու» ) հնչապես զուզազիպել է հայե-

րեն շ ի ն ե լ — պատրաստել, սարքել, կառուցել բառի հետ։ Թ ի ֆ լ ի ո 

ծ ա ռ ա յ ե լ ի ս մ ի շ ի ն ե լ ո ւ ն ե ր , ա յ ն ք ա ն պ ա տ ռ ո տ վ ա ծ , ՈՐ ա մ ա չ ո ւ մ է ր 

հ ա ղ ի ն պ ր ո ս պ ե կ տ ո վ ա ն ց ն ի ( Հ P ՝ ) ։ Ա յ դ վւաոքր զ ր զ ո ո ւ մ է Ա մ յ ո ւ ս -

ների բ ա ր ի ն ա խ ա ն ձ ը ե. ս կ ս ո ւ մ են բ ո յ ո ր ր վ ա ն ք ե ր շինել ( Ր ) ։ 

Ալգպիսի Համանունական խմբերից են՝ բ ա լ — (պարսկ. bc l lU, 

a l i j b s i u ) p w / i i r n պտուղը, բ ա լ — (բնիկ Հայերեն բս։ ո ) մեզ, մշուշ. 

բ ա հ — ( պ ա ր ս կ . b a n ) ծառատեսակ, բ ա ն — ( բ ն ի կ Հայերեն բաո) զոր ծ, 

աշխատանք, դ ո լ — ( անգլ. g 0 3 l ) (սպորտային) գնդակի անցնելը 

խաղադարպասով, զոլ—(Հայերեն բաո.) քիչ տաք, դաղշ. մարտ 

(Հան. тёЙ108, որ ծագում է լաս։. martillS բառից) մարտ ամիսը, 

iTuipin ( բ ն ի կ Հայերեն բաո) կռիվ, •ճակատամարտ, մի ( լ ա տ m i ) 

երաժշտության մեշ ութնյակի երրորդ ձայնաստիճանը, մ ի (բնիկ 

Հայերեն բաո) մեկ. տ ո ն (ֆրանս. էՕՈ) ձայնաստիճան, տ ո ն (բնիկ 

Հայերեն բաո) Հանդիսավոր օր. ս պ ա ն դ (պաՀլ. Spand, պարսկ. 

e s p a n d , s l p a n d ) ( ր ո։ и ա բան ական) 12 տեսակ ունեցող վ ւ ե զ ե ն ա 

ր այսը, ս պ ա ն դ (Հայերեն բաո) շարդ, կոտորած։ 

3) Երրորդ եղանակով կազմվաւծ համանունական խմբի երկու 

անդամներն էլ փոխառյալ բառեր են հայերենի համար, սակայն 

համանուններից մեկը փոխառված է մեկ լեզվից, մյուսը՝ մի այլ 

լեզվից։ Կարելի է ենթադրել, որ նման բառերը փոխառվել են պատ-

մական տարբեր ժամանակներում, ուստի և առաջացել են համա-

նունական խմւբեր։ Օրինակ, հնա՚գոլյն ժամանակներում պարսկերե-

նից փոխառվա՛ծ շիշ բառը (<rնեղ վզով հեղուկ լցնելու ապակե ա-

ման») համընկել է միևնույն ՛հնչյունական ձևավորումն ունեցող 

տաճկերենից փոխառված շ ի շ — շ ա մ փ ո ւ ր բառին։ 

Ալգպիսի Համա՜սու՛ն բառերը Համեմատաբար շատ չեն ժա-

մանակակից Հալերենում ։ Գրանցից են՝ դ ա բ ա ղ (տաճ. dabag) 

Հիվանգութլան անուն՝ բևրանախտ, դ ա բ ա ղ (արաբ. dcbbSg) ա -

ղաղորդ. զաղ—(պարսկ. ga2) բոժոժից ստացված մետաքսը, որից 

թել են պատրաստում, զաղ — (պարսկ. g 3 Z ) կանգուն, երկայնու-

թյան պարսկական չափ, զ ա ղ — (ֆրանս. gaze) նուրբ և թափան-

ցիկ կտոր մետաքսից, վուշից և ալչն, զ ա ղ — (զերմ. g 3 S ) (ֆիզ. ե 

քիմ.) օդանման մարմին։ 
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, Հայերենի զարգացման ընթացքում անընդհատ առաջացել և ա-

ոաջանում են համանունական խմրեր, Եթե փոխառյալ համանուն 

բառերից մեկր որևէ պատճառով դժվարություն է ստեղծում խոսո~ 

չ ղի համար, ապա դա կարող է դառնալ համանունական խմբի քայ-

քայման պատճառ։ Հայերենում համանունական խմբի քայքայման 

հիմնական պատճառը համանուն բառերից մեկի հնանալն է ե գոր-

ծածական բառապաշարից դուրս գայր։ Հայերենի փաստերը ցո4ց 

են տալիս, որ մեր լեգո ւն ավելի շատ հարստ՛ացել է համանուն բա-

ռերով, քան аազատվել» դրան ցից։ Այդ ես համոզում է, որ թեև լեզ-

վում համատեղ գործում են հաղորդակցական և արտահայտչական 

ֆունկցիաները, բայց լեզվի համար ամենակարևորը հասարակա-

կան ֊հա զո ր ղա,կ ցական ֆունկցիան է։ Դրա համոզիչ փաստարկնե-

րից մեկն այն է, որ ինչպես այլ լեզուները, այնպես էլ հայերենը, չի 

ձգտում թոթափվել համանուն բառերից։ Այստեղից ևս կարեյի է են-

թադրել, որ համանուն բառերր «հիվանդագին» երևույթ չեն ինչպես 

մնացած լեզուների, այնպես էլ հայերենի համար։ 

Ք Լ ր ւ ս կ ա ն ա կ ա ն ձ և ե ր ի ց ա ռ ա ջ ա ց ա ծ հ ա մ ա ն ո ւ ն ն ե ր 

Բացի համանունների առաջացման հիմնական աղբյուրներից, 

կան նաև ւրացուցիչ աղբյուրներ։ Երբեմն դրանք սահմանափակվում 

են մեկ կամ երկու օրինակով։ Չանդրադառնալով եդակի օրինակնե-

րին, քննությունից դուրս չպետք է թողնել այն համանուն բաոերր, 

որոնց առաջացում ր պայմանավորված է քերականական պատճառ-

ներով։ 

Հայերենում կան մի քանի համանուն բառեր, որոնք առաջացել 

են բառի հոլովական ձևերից, օրինակ՝ մ ե կ ի ց մակբայը առաջացել 

է մի ( մ ե կ ) անորոշ ղերանվան բացառական հոլովի ձևից, անկա-

խացել է իբրև ինբնուրույն բառ, ձեռք է բերել բառական արժևթ։ 

Ժամանակակից հայերենում այդ մակբայր մասնակի համանունա-

կան հարաբերության մեջ է մտնում մի ( մ ե կ ը ) դեր անվան բացա-

ռական հոլովաձևի հետ, այսինքն՝ մ ե կ ի ց , — միանգամից և Ա ե կ ի ց շ — 

լքի ( մ ե կ ը ) դերանվան բացառական հոլովաձևը մասնակի համա-

նուններ են։ Իսկ ի ն չ պ ի ս ի ՚ ն են ցին՛ում ո ւ ս ա ն ո ղ ն ե ր ը , ինչպիսիք՝! , դ ր ժ -

վ ա ր է մ ե կ ի ց ա ս ե լ (մամուլ)։ Տ ա տ ի կ ն ա ն դ ա դ ա ր դ ի մ ո ւ մ էր մ ե կ ի ց 

դ ե պ ի մ յ ո ւ ս ը (Բ)։ Համանունական խմբի առաջին անդամը այլևս 

հարացուցային շարքի անդամ չէ, ընդհանրապես հոլովման ենթա-

կա չէ, ուստի -ից-Հ» նրա հոլովական վերջավոբո։թյունը չէ։ Համա-
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հունական խմբի երկրորդ անդամի այդ բաոի հոլովական 

վեր քավորությունն է, արտահայտում է հոլովական իմաստ, հարա-

ցուցային շարքում հակադրվում է հարացույց կազմող անդամների 

հոլովական վերշավորութ յուններինւ 

Կան մի բանի համանուն բառեր, որոնց առաշացման աղբյուրր 

գրաբարն էւ Օրինակ, գրարարի հոգնակի սեռա կան ֊տրական հոլո-

վից են ծագում ֊ոց հոլովական ձևով վերշացող մի շարք բառեր, ո-

րոնցից մի քանիսը գտնվում են համանուն բառերի շարքում։ Այդ 

դեպքում համանուն բառերից մեկը, սովորաբար հնացած կամ հազ-

վադեպ է ժամանակակից հայերենում և չնայած շատ քիչ է կիրառ-

վում ակտիվ բառապաշարում, բայց գործածական է պասիվ բաոա-

պաշարում։ Այդպիսին են օրինակ պ ս ւ ն ո ց լ — պահելու տեղ և ս լ ա -

ն ո ց շ — պ ա ս ի , պաս պահելու համանուն բառերը։ Գ ե տ ն ա խ ն ձ ո ր ք 

կ ա ր ե լ ի * է ո ւ տ ե լ պ ա ն ո ց օ ր ե ր ո ւ մ ( Ր ) ։ Թ ա ղ ե լ էին գ ե ա ն ի տ ա կ ս տ ո -

ե ր կ ր յ ա սլաքաց ( ն ե ր ո ւ մ ) , փւոսերում, հ ո ր ե ր ո ւ մ (մամուլ)։ 

Այդպիսի համանուններից են՝ մ ե կ ն ո ց — վրայից հագնելու կամ 

ծածկելու զգեստ, վերարկուի մի տեսակ, մ ե կ ն ո ց — մեկ ռուբլիանոց. 

ք ս ւ դ ո ց — հ ա յ կ ա կ ա ն տոմարի Տ ֊ ր դ ամիսը (դեկտեմբեր), ք ս ւ դ ո ց — 

հունձ, վ ե ր ն ո ց — տան վերևի վանդակապատ մասը, վ ե ր ն ո ց — վեր-

նազգեստ։ 

Որոշ համանուն բառեր առաշացել են եզակի սեռական հոլովի 

ձևից։ Օրինակ՝ գրաբարյան ե լ ո ւ մ ն բառի եզակի սեռա՛կան հոլովաձևը 

իմաստային տարբեբակմամբ երկփեղկվել է երկու համանուն բա-

ռերի. ե լ մ ա ն յ — հ ո ր դ ա ց ա ծ , վարարած և ե լ մ ւ ս ն շ — ե լ ն ե լ ո ւ , դուրս 

գալու, ելակետային։ Ա ր ա գ ը ծ ո վ , Ա ր ա գ ն ե լ մ ա ն , գ ա ր ս էր եկել իւ՝ 

ա վ ւ ե ր ի ց (ՀԹ)։ Տ ա ն կ ե ր ի ց մի ք ա ն ի ս ը շ ե շ տ ա կ ի կ ր ա կ ի ց վ ա ռ վ ե ց ի ն ՝ 

դ ե ո և ս չ կ ա ր ո ղ ա ն ա լ ո վ գ ո լ ր ս գ ա լ ե լ մ ա ն դ ի ր ք ե ր ի ց (ԱԽ)։ 

Համանուն բառեր են առա շան ում խոսքի մասերի փոխանցման 

շնորհիվ։ Խոսքի մասերի փոխանցման բնորոշ առանձնահատկու-

թյունն այն է, որ տվյալ բառը կամ բառաձևը ենթարկվում է իմաս-

տային փովւռխո։,թյան, բայց չի փոփոխվում բառակազմական կամ 

ձևական տեսակետից։ Իր նախկին իմաստից հեռացաձ բառը կամ 

բառաձևը վերածվում է այլ խոսքի մասի։ Եվ դրա արդյունքը լինում 

է այն, որ առաջանում է նոր բառ, բառարանային ինքնուրույն միա-

վոր։ Չանդրադառնալով խոսքի մասերի, փոխանցման զանազան 

տիպերին ընդհանրապես, մենք խոսում ենք միայն փոխանցման 

այն տիպի մասին, որը պատճառ է դառնում համանուն բառերի ա-

ռաջացմանը։ Դա մեծ մասամբ լինում է այն դեպքում, երբ բառը 
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կամ բառաձևը ստանամ է նոր իմաստ և այղ նոր իմաստով անկա-

իւանամ, ստանում արիշ խոսքի-մասային իմաստ, իսկ նախկին 

իմաստը մնում է իր հին խո սքի-մա սա յին պատկանելիությամբ։ 0-

րինակ, հ ա մ ա ր բառը որպես կապ և որպես գոյական շատ գործա-

ծական Լ և' գրական հայերենամ, և բարբառներում։ Համար բառր 

որս/ես գոյական հին մատենագրության մեջ աներ շատ իմաստներ՝ 

«գումար, հաշիվ, հաշվելը, քննության, հարց ա փորձ, բանի տեղ 

գնելը, համեմատաթյան, ենթադրությունս|ծւ Այս բառից Ւ, ծագում 

ժամանակակից հայերենում գործածական հ ա մ ա ր ե լ բայր (գրաբա-

րում՝ հ ա մ ա ր ի յ ) : Հ ա մ ա ր գոյականից հ ա մ ա ր կա՛գի առաջացումը 

սկսվել է դեռևս գրաբարում, բայց համեմատաբար քիչ է գործածվել 

և հանդիպում է միայն ի նախդրի հետ։ Հմմտ. I' հ ա մ ա ր ГЬп իւՐՈյ 

(Խորենացի), նշանակում է վ ա ս ն , պ ա տ ն ա ո ս ս : Սա վկայում է, որ 

հ ա մ ա ր կապը առաջացել է հ ա մ ա ր գոյականից, առանց ձևական 

փաիոխաթյան՝ միայն նյութական իմաստի կորուստով և սպասար-

կու բառի վերածվելով։ 

Ժամանակակից հայերենում խոսքի մասերի վւոխանցման շնոր-

հիվ այդպիսի անկախ բառեր են առաջացել բայի դերբայական ձևե-

րից: Օրինակ՝ կ ա ր ո ղ , — զորավոր ե կար^ւղշ— դերձակ համանուն բա-

ռեր են։ Կուզեի |ինել հ ա ս տ ա տ ու կ ա ր ո ղ , Ա շ խ ա ր հ ը qqiU| ո ր պ ե ս 

ք ա ղ ց ր դ ո ղ . . . (ԵՉ)։ Ուղում են էս կ տ ւ ս վ ի ց ը թ ա ղ ա վ ո ր ի հ ա մ ա ր շ ա -

պիկ կւսրեն , բ ա յ ց է ն պ ե ս կ ա ր ո ղ շեն գ տ ն ո ւ մ , ՛որ կ ա ր ի (ՀԹ)։ Համա-

նուն այս բաոերր առաջս/ցել են ենթակայական դերբայի ձևերից, 

թեև այդ բայերի անորոշ գերբայնևրր համանուն չեն. առաջին/։ ա֊ 

ռաջացել է գրարար յս:ն կւսրել — կարողանալ բայի ենթակայական 

գերբայից, որի անորոշը այլևս չի գործածվում ժամանակակից հա-

յերենում, իսկ երկրորդը՝ կ ա ր ե լ — կ ա ր անել բայի ենթակայական 

դերբայից, որն այժմ Էլ գործածական Է։ Այս համ անունն երր ֊ ո ղ 

մասնիկով ձևավորված անկախ բառույթներ են, որոնցից առաջին/т 

պատկանում Է ածականի, իսկ երկրորդը՝ գոյականի քերականական 

կարգին։ 

Խոսքի մասերի փոխանցման շնորհիվ համանուն բառեր են ա ֊ 

ռաջացել հատկապես հարակա տա ր և ենթակայական դերբայների 

ձևերից։ Որոշ բայերի հարակատար և ենթակայական դերբայների 

ձևերր, վւոխանցվելով գոյականի և ածականի, անկախացել են որ-

պես բառական ուրույն միավորներ, իսկ նույն դերբայական ձևերր 

պահպանվե/ են բայի համակարգում՝ որպես հարակատար և ենթա-
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կայական դերբայների ձևեր, որպես՝ հարացուցային Հարթի անդամ, 

ներ։ Հանրահայտ է ղՐՈղ գոյականի առաջացման պատմո։թյունր: 

Այգ բառր լրիվ համանունական հակադրություն է կազմում զ ր ո դ — 

երևակայական չար ոգի բառի հետ և մասնակի համանունական հա-

կադրություն՝ ղ ր ո ղ ՝ գ՛ ՛ել բայի ենթակայական դերբայի հետ։ Գրա-

բարում գիր բառը բազմիմաստ էր և նշանակում էր՝ «1. տառ, 2. 

գրվածք, գրություն, 3. նամակ, 4. Աստվածաշունչ, 5. որևէ գիրք, 

մատյան»։ Գիր գոյականից ծագում է զրել բայր, որի ենթակայա-

կան .դերբայը անկախ էր դարձել դեռևս գրաբարում. «Գրող, իբր 

գրիչ-դպիր-քերական. Յ ո լ ո վ ղւոսւնես ղ ր օ ղ U ն ւ ս ր տ ա ս ա ն և ոչ մի 

ի մ ա ս տ ն ե ր » (ՆՀԲ, հ. 2, էջ 588)։ Այժմ այս իմաստը հնացած է և 

զ ր ո դ նշանակում է «գրական ստեղծագործությամբ զբաղվող անձ»։ 

Այդպիսի համանուններ են նաև. ս ի ր ո ղ ՝ սիրել բայի ենթակայական 

դերբայը ե ս ի ր ո ղ շ — գ ի տ ո ւ թ յ ա մ բ կամ արվեստով զբաղվող այն ան-

ձը, որը չունի մասնագիտական ՛պատրաստություն և սիստեմա-

տիկ կրթոսթյուն» ( d i l e t t a n t e ^ ! Վերջինս ծագել է առաջինից, կայու-

նացել է այղ. իմ՚աստռվ, ձեռք բերել գոյականի իմաստ։ Համոզվելու 

համար համեմատենք հետևյալ օրինակները. 

ս ի ր ո ղ ՝ ս ի ր ե լ բայի ենթակայական դերբայը՝ 

ե վ ս ի ր ո ղ ե ր կ ի ն ք ն ա վ ե լ ի վ ս ւ ո վ ա ծ , 

Գ ի շ ե ր վ ա բ ո լ ո ր զ ո ւ ք ս ո վ զ ա ր դ ա ր վ ա ծ , 

Փ ո ո ւ մ է ի ր ե ն բ ո լ ո ր վ ւ ա ո ք ե ր ր (ՀԲ՝)։ 

է ն տ ե ղ իր. բ ա ր ի , ս ի ր ո ղ մ ո ր ն ե տ 

Մի շ ա տ ա ն հ ա ն գ ի ս տ տ ղ ա էր ա պ ր ո ւ մ (ՀԲ՝)> 

ս ի ր ո ղ ՝ գոյական, անկախ բառ՝ 

Մ ե ծ ա պ ա տ ի վ պ ա ր ո ն Ն ե ր ս ե ս R b յ , Գ ո ր ի ս ի հ ա յ ո ց ծ խ ա կ ա ն դ պ ր ո ց ի 

ս ի ր ո ղ - ս ի ր ո ղ ո ւ հ ի ւ ն ե ր ի խ ո ւ մ բ ը խ ն դ ր ո ւ մ է Ձ-եզ ս ե ր ն ե ր կ ա յ ո ւ թ յ ա մ բ 

պ ա տ վ ե լ թ ա տ ե ր ա կ ա ն հ ա ն դ ե ս ը (ԱԲ)։ Հ ի ն դ ե ր ա ս ա ն Գ և ո ր ղ ի պ ա ր ո ն 

Ս ա ր ղ ս յ ա ն ր ս ի ր ո ղ ն ե ր ի ն ո ե ժ ի ս յ ո ր ո ւ թ յ ո ւ ն էր ա ն ո ւ մ ( Օ Գ ) ։ Մ ո ն ր ե ա լ 

ք ա ղ ա ք ո ւ մ ( Կ ա ն ա դ ա ) Մ ա մ ի կ ո ն յ ա ն մ շ ա կ ո ւ թ ա յ ի ն հ ա ն ձ ն ա խ ո ւ մ բ ը 

կ ա զ մ ա կ ե ր պ ե լ է սիրոդ հ ա յ ն կ ա ր ի չ ն ե ր ի ց ո ւ ց ա հ ա ն դ ե ս (մամուլ)։ 

Ենթակայական դերբայի խոսքի-մա՛սային փոխանցումներից 

են առաջացել նաև ը ն թ ե ր ց ո դ — գրադարանից օգտվող, ք ե ր թ ո դ — բա-

նաստեղծ, ա ո ս ւ շ ն ո ր դ ա լ — թ ե ր թ ե ր ի , ամսագրերի խմբագրական՝ ոլ-

ղություն տվող (հոդված), ը ն տ ր ո ղ — ը ն տ ր ո ւ թ յ ա ն մասնակից, մ տ ա -

ծ ո ղ — խոր, փիլիսոփայական մտածողության տեր անձնավորու-

թյուն և այլ բառեր, որոնք համանունական հարաբերության մեջ են 
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մտնում Համապատասիւան բայերի ենթակայական զերրւսյների 

Հետ*>։ 

Հարակատար գերրայի խոսքի ֊մասային փոխանցումներից ա-

ի ռաջացել են մի քանի գոյականներ և ած՛ականներ։ Համեմ՛ատության 

Համար բերենք խ ո ր ո վ ա ծ գոյականով և խ մ ա ծ ածականով օրինակ-

ներ, որտեղ պարդ երևում են դրանց Համանունական Հակադրու-

թ յուններբ խ ո ր ո վ ե | և խ մ ե յ բայերի Հարակատար դերբայների Հետ**, 

Հարակատար դերբայ 

« Ա մ պ ե ր ը դ ա ն դ ա ղ ո ւ ղ տ ե ր ի ն մ ա ն 

Նոր են «ուր խ մ ա ծ ձ ո ր ի ց բ ա ր ձ ր ա ն ո ւ մ » (Հ&՝)։ 

Ինքնուրույն բառ 

Ի ս կ ո ւ յ ն ն կ ա տ ե ց ի ՈՐ խ մ ա ծ է (ՆԴ)։ 

Հարակատար դեր՛բայ 

Նա վեր ա ո ե ց խորււվւսծ շ ա գ ա ն ա կ ն ե ր ի մ ի - մ ի հ ա տ ե մ ո տ ե ց ր ե ց ն ր -

ր ա ն ց . բ ե ր ա ն ի ն ( Ր ) ։ Փորձի հ ա մ ա ր խ ո ր ո վ ա ծ տ ե ղ ի ց կ ե ր ա (ԱՀ)՛ 

Ինքնուրույն բառ 

Ուտեյու հ ա մ ա ր բ ա վ ա կ ա ն ն ե ղ ո ւ թ յ ո ւ ն է տ վ ե լ ի ր ե ն : Խ ո ր ո վ ա ծ ա ն ե -

յու ժ ա մ ա ն ա կ ն է (ՀԲ՝)։ է ր կ ո ւ մ յ ո ւ ս ա ն ծ ա ն ո թ ն ե ր ը , ո ր ո ն ք խ ա ր ո ւ յ -

կի մ ո տ խ ո ր ո վ ա ծ է ի ն ւ ղ ա տ ր ս ւ ս ա ո մ , ա մ ե ն և ի ն չ շ ա ր ժ վ ե ց ի ն ի ր ե ն ց 

տ ե ղ ի ց ( Ր ) , 

Հայերենում պատաՀում են մի երկու Համանուն բայեր, որոնց 

իմաստային կողմի ուսումնասիրությունը մեզ Համոզում է, որ բա-

յի սեռային տ։սրբեյւակումները առաջ են բերել իմաստային տարբե-

րակումներ. սրանթ կայունացել են իրենց տարբեր իմաստներով և 

29 Այս բառերից մի քանիսն արդեն որպես բառարանային ինքնուրույն մի ա-

վորներ տրվել են кժամանակակից հայերենի բացատրական բառարան».ի 

/ Հատորում։ Սակայն պակասում է բաքատրման ձևերի միօրին ակութ յունր t 0-

րինակ՝ ՛ Յ ա դ Հնչյունակազմ ով բառերին Հատկացված կ երկու րառաՀոդվածւ 

— դրական գործունեությամբ ղրաղվող, դեդարվեստական երկ ստեղծող անձ և 

Чгп|12—երևակայական յար ոդի, Հո դե աո Հրեշտակ։ Հնդ որում, աոային բաոա-

Հոդվածում, որպես երկրորդ իմաստ, տրված Հ՚ ենթակայական դերբայ qrb| բա-

յիւ Նման բառերի բացատրման ժամանակ, բառարանային սկզբունքներից 

ե/նելով, սովորաբար չեն տրվում բայի դերբայական ձևերր ւ 

21 Ռրսշ քեղվաբաններ Համանուններ են Համարում նաև կրկնակի խոսքի-

մասային պատկան և/իություն ունեցող բաոերր, պատձաոաբանելով, որ դրանց 

տաբբԼրռլթ յունր քերականական է, քանի որ պատկանում են ս.արբեր խոսքի մա-

սերի։ Այս աեսակետր Հիչա չէ։ Ինչպես արդեն նշեյ ենք, Համանունական Հակա-

դրությունները պետք ( որոշեք եքնեքով ոչ թե բառերի խոսբիմասային սյատկա-

նեքիոլթյունից, այլ դրանց բառական անկախ իմաստներից։ 
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վերածվել համանուն բառերի։ Այս երևույթը մանրամասն ուսում-

նասիրել է Ա. Աբրահամյանըռ։ 

Նման ճանապարհով առաք եկած համանուն բառերից են՝ շրՐ-

ջ ե է ] — Հ ա ւ Ժ լ ։ զբոսնել, թափառել և շՐջելշ—շուռ տալ, մ ե կ ն ե է յ — 

հեռանալ, •ուզևորվեվ և մ ե կ ն ե լ շ — մ ե կ ն ա բ ա ն ե լ , բացատրել։ Այս 

բառերի համանունացոսմը կատարվել է շատ վաղուց։ Դրանք ժա-

մանակակից հայերենում ևս պահպանել են իրենց սեռային տար-

բերությունները։ Առաք ինները չեզոք սեռի բայեր են, իսկ երկրորդ-

ները՝ ներգործական։ Բերենք մի քանի օրինակ. Դ ա վ ի թ ն ա յ ս տ ե ղ 

հ ո ր ե ղ ը ո ր հ ե տ շ ր շ ե ց ե ր կ ա ր ա ե ր կ ա ր ( Մ Խ ) ։ Դ ռ ն ա պ ա ն ը ե ր ե ս ը մ ի 

կ ո ղ մ շ ր ջ ե ց . . . ( Ա Բ ) : Մ ա ր դ ի կ օ դ ի մ ե ջ ե ն շ ր ջ ո ւ մ , մ ի վ ա յ ր կ յ ա ն 

կ տ ե ս ն ե ք ն ր ա ն ց Թ ս ւ վ ր ի ղ ո ւ մ , իսկ մ ի վ ա յ ր կ յ ա ն ի ց հ ե ա ո ՝ Հ ն դ կ ա ս -

տ ա ն ո ւ մ ( Ր ) ։ Մ ե կ ն ո ւ մ է ր Մեսրուղ Վ ա ր պ ե տ ը կ լ ո ր ի կ գ ր ք ե ր ի ի -

մ ա ս տ ը (մամուլ)։ Ես հիմւս մ ե կ ն ո ւ մ ե մ Թ ի ֆ լ ի ղ ( Հ Բ ՚ ) ւ 

Վերը շարադրվածից կարելի է եզրակացնել, որ հայերենում քե-

րականական պատճառներր ևս կարող են նպաստել համանուն բա-

ռերի առաջացմանը։ Դա լինում է այն •դեպքում, երբ քերականական 

ձևերը բառացվում են։ Բառացման են ենթարկվում այն քերակա-

նական ձևերը, որոնց ձևական ցուցիչը առաք է բերում իմաստային 

ինքնուրույնություն և վերածվում բառային միավորի։ Այս դեպքում 

տեղի է ունենում իմաստային տեղաշարժ, ՛որն արտահայտվում է 

ձևական ցուցիչի իմաստի ստացմամբւ 

Այժմ դիտենք հայերենի համանուն բառերի առաջացման պատ-

կերը՝ նրանց ակտիվությունը ցուցադրող աղյուսակում։ 

Համանուն րաոերի առաջացման աղբյուրները 
Համանուն բառերի առա-

էացման աղբյուրների 
ակտիվությունը տոկոսա-

յին Հարաբեբու թյամբ 

Բառակազմության միջոցով 
Щш տասական զուդադիսլությունների միջոցով зв • / , 
իմաստափոխության միջոցով 
Փոխառությունների միջոցով 
Հնչյունական փոփոխությունների Հետևանքով 
քերականական ձևերից 

Ւնշպեյյ տեսնում ենք, համանուն բառերի առաջացման ուղինե-

րը, որոնց քննությունն ունի բա ռադի տա կան ֊բառարանագրական 

22 Ա. Ա ք Ր ա Ք ա մ յ ա ն , Բայը ժամանակակից հայերենում, դ. I , Երևան, 1962։ 

98 



• կարևոր նշանակություն, հայերենում բավական բազմազան են։ Այդ 

բազմազանությունն ամենից առաջ արտահայտվում է հա մանուն 

^ բառերի առաջացման աղբյուրների տարբեր արգյունավետությամբւ 

ՀԱՄԱՌՈՏԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

ԱՐ — ԱկսԼլ P ականց 

ԱՒ — Ավետիք ԻսաՀակյան 

ԱՍ — Անահիտ Սեկոյան 

Աճ — Աճաոյան 

ԴԳԱ __ Գ. Գրձելյան, Այղեգործություե 

ԴԴ _ Դերենիկ Դեմիր ձյան 

1;Չ — Եղիշե Չարենց 

ՀՐ՛ — 'Հովհաննես Թուման յան 

Հկբ — Հա կոր Հակոբյան 

ՀՀ — Հովհաննես Հովհաննիսյան 

ՀՔ — Հրաչյա Քոչար 

՛ՀԱ — Ղազարոս Աղա յան 

Մ — Մուրացան 

ՄՏ — Մարտիկյան, Տնարարություն 

Մ hi — Մկրտիչ հերան յան 

ՆՀՐ — Նոր րաոաղիրք Հայկաղեան / ե ֊ 

ղուի 

ՆԴ — Նար-Դոս 

ՊՊ — Պերճ Պռոշյան 

ՊԱ — Պարույր Սևակ 

ՌՈ — Ռոլբեն Ո րրերյան 

ՍԿ — Սիլվա Կապուտիկյան 

ՍՀՇ — Սուրխաթյան, հ՛ Հոմերոս — Շեքս-

պիբս 

Վհ — Վիղեն հեչում յան 

ՎՓ — Վրթանես Փաւիազյան 

Ր — Րաֆֆի 

ՕԳ — Օչղա Գուչաղյան 


